
penal pecuniaria equivalente al diez por ciento (10%) del valor t?~al del contrato, po~
~~IinCllITlnlirnjpntn \/ rijO> fAn'!),::>nrl'"\r\n~r;r" ........l ,)1...." .......~" rl~ I~.--~~'~"·r~____..¿··"'· ...··"':'~··~~ .~.-
saldos que se adeuden al INTERVENTOR o de la 9,arantl8 constituida y SI no fU(-'!íC

posible. cobrará los valores por vía judicial. CLAUSULA DECIMA ~ERCERA;
CONTAB1UOAD DE COSTOS Y ESTAOISTICAS.- El INSTITUTO tendrá acceso a
la Contabthdao de Costos y a la información estadisüca que lleve el
INTERVENTOR en relación con la lnlervenloria contratada. CLAUSULA OECIMA
CUARTA:CADUCtDAD_- El iNSTHUTO podrá declarar ta caducidad adrniTvb~fdhva
de este contrato por medio de resolución motivada a través de la cual lo dará por
terminado y ordenará su liquidación. cuando el INTERVENTOR incurra con ocasión
del presente contrato en cualquiera de las causales de caducidad de qUE: trata ,:l

Aniculo 18 de la ley 80 de 1993, numeral 5° articulo 5° de la misma norma. demás
causales establecidas por la ley y cuando el incurnplinuenlo de cualquiera de las
obh~F~{:;ionesa cargo de~ INTERVENfOR afecte de manera grave J' dme la 'a
ejecución del contrato. de tal manera Que sea evidente su paralización
PARAGRAFO PRIMERO: Declarada la caducidad. el INTERVENTOR hará UfL!

relación detallada de los trabajos realizados hasta la fect)3 de ejecu oria dr; lil
f~;;::S;{Q,i¡\\JlCl¡¡Ó¡¡rT: íq'lJIe Il:1l :rj¡ooi«l!re,. !¡a¡s wale; se W!I1isi@TIió1'11<áilnl !{.4fíl IUifli .nrr$ífll «lflll8; ,IJ¡,i:::le~:r8J !:nr¿':,;21;;
VISto bueno de! INSTitUTO. PARAGRAFO SEGUNDO.- De()afé;I(Jd id (~ó,~li.iCi(lcH; ,-:;~

INTERVENTOR Se hará acreedor a las sanciones e inhanüuíades previstas <.::r~!~;¡
ley 80 de 199.3 Ir,' e~ iNSTITUTO podrá continuar la ejecución del objeto ij(;;)

contrato él través del garante o de otro INTERVENTOR. PARAGRAFO
TERCERO - Si el INSTITUTO se abstiene de declarar la caducidad, adoptara la:::.
medidas de control e inlervendón necesarias para garantizar la continuidad de Mns
trabajos objeto del presente contrato. PARAGRAFO CUARTO.- La caducidad de
que trata la presente cláusula podrá igualmente ser declarada por EL INSTITUTO.
después de vencido el plazo contractual y antes de la liquidación del contrato.
PAR~.GRAFO QU~NTO_- PENAL PECUN'ItAA!tA...- EiIl¡ 1!2S,6}; <die (il,¡euaf2!Íi.iDh'íi!21 (d~
caducidad al INTERVENTOR, se entenderá pactada una sanción a titulo de
d'2H1súia !?<e1'ral! P'e'CUfi'12ffTé'.!. 'e'q'l"¡'lfa'k;m!t'ea1 'chez per d-ml~'O tl\!Y~;;0~'f!Yel "?flor lG1('j'¡ r:ic'1
contra o '! de forma proporcional al avance de las acli-~f¡dades, suma que se ~1;:Y~!

efecllv¿l directamente por EL INSTITUTO. El valor a cancelar ce considerar3 (;(Yl1!J
PélDOp<'lrcial p8ro no definitivo del total de los perjuicios Que reciba EL. INST!TUTO.
El INSTITUTO podró tomar directanl ,nte el valor de ID cláusula pellal de ¡es s¿úJu'~
que se adeuden al I!-.JTERVENTOR() de la garanUa constituida y si no uere poslrJie,
cobrará los valores por via judiciaL CLAUSULA DÉCIMA QUINTA:
mVERGENCIAS.- las divergenciasque ocurran entrf~el Super\'~s()r': s-'
¡qter'lientry relacio!l',adas con la s.tJ~)ePJ¡s~ón>control '1 direo.:ión del eo '.tratn, S(;(;~í;'
dirimIdas por el Subdirector de la Red Terciaria y Férreo del Instituto, En caso de
no ile9ar a ningún acuerdo se acudirá al Secretario General Técnico de! InstH\!tu.
CUyél decisión será definitiva CLAUSULA OÉCIMA SEXTA: CESION y
SUBCONTRATOS.- El INTERVENTOR no podrá ceder los derechos y obIi9acjone~;
(~rna!l;jdns elel presente contrato. sin el consentínllenlo previo y expreso cíe;



INSTITUTO, pudiendo este reservarse las razones que tenqa para neg~11la cesión
Para la ejecución de ciertos trabajos que deban ser realizados con mayor eficacra,
rapidez o economía por personal especializado. el INTERVENTOR pueda
subcontratarlos con la autorización previa del INSTITUTO. El empleo de tales
subccntratistas no relevará al INTERVENTOR de las responsabilidades que asume
por tas labores de la lnterventoria y por tas del nás obligado es emanadas del
p.rese1:1.Le. c.o.ntr.;a;kL El LNs.nTIJTO no adqu,i.dfiá relación alguna con los
subcontratistas 'l 'la responsab'n:fdad de 'las acti-iioacres 'que estos -ejectrten sepuná ¿¡

cargo del INTERVENTOR B rNsnTUTO podrá exig~ratt INTERVENTOR ¡~
terminación del subcontrato en cualquier tiempo y el cumplimiento inmediato y
directo de sus obligaciones. CLÁUSULA DECIMA SEPTIMA: UQUIOACJON.- El
presente comrato será objeto de fiqll'edacoo de a.mforrmdad con lbs artk..ullús 6ü C�'
ta Le'j 00 dle 1;00.(1 'j' ell ,'dilím,W!O 1i"1i de l;a L.e.'j' 11115{li 00 200"1" fillIlC~i.mn;"e.bl¡t.(O¡ q¡\J.<S;

deberá efectuarse dentro de los seis (6) meses siguientes a su vencimiento o a la
expedición del acto administrativo que ordene su terminación o a la fecha del
acuerdo que asi lo disponga. Dentro de este plazo se entiende incluido un termino
eje cuatro (4) meses para la liquidación ele común acuerdo y dos (2) (nese')
adícionales pura la liqurdacion unilateral Si es del caso. PARAGRAFO PRIMERO.
Pdl;J la liquiddCióll se ex¡gir':.¡al INTERVENTOR la ampliación de las gaíarlias. si e~',
del caso. con el Iin de avalar Ias oblig8óones Que este deba cumpJk con
posterroridad él fa extinción def presente contrato. PARAGRAFO SEGUNDO: Si ct
aNTERVEMfOR Ii'TIl()J se ¡pllfesemttane ~a effOClm de ~ ~1ij¡¡jj«l100¡1l \(..'ieJj OQ¡cnUlfalio :0)'(<t:'-S'

parles no llegaren a ningún acuerdo, el INSTITUTO procederá a su liquidación, por
medio de resolución motivada susceptible del recurso de reposición. Asi mismo y de
conformidad con lo previsto por el artículo 11 de la Ley 1150 de 2007. si EL
INTERVENTOR deja salvedades en la liquidación por mutuo acuerdo, la liquidaciór,
unilateral procederá en relación con los aspectos que no hayan sido objeto de
acuerdo. CLAUSULA DÉCIMA OCTAVA: INTERPRETACiÓN, MODIFICACiÓN Y
TERMINACiÓN UNllATERAlES.- De conformidad con los articules 15. 16 Y 17
de la Ley BO de 1993, el INSTITUTO se reserva en su favor la interpretación.
modificación y terruinación unilaterales del presente contrato con sujeción a 10
rtj¡!CS,PVJ.1Ie'.$,li"..)j e;~' IhDlSi 1flt;re~Of;:-p:m :amllt!i:5 !CÍlIl~s" ims \ClU,al¡es5tí': \i'!'!!1l~¡i{;":iltOO¡filmIT!tl!)'lf~<aóOG":;i

este contrato CLÁUSULA OECIMA NOVENA.: INFORMACIÓN TRIBUT ARCA- El
'NTERVENTOR se 'Oblig<3a {migenciar debidamente e1 tonnu'arío establecldo por 1-;:,
SubdireCCIón Financiera del INSTITUTO. para 3phcadón de RetenCIón er' 1,,)
Fuente. Impuesto de Industria 'J Comercio {lCA}. e Impues.to al Valor Agregado
trvA}, e1 cual 'hace parte in\-egra1 del presente Contrato. CLAUSULA VlGÉS1MA:
DOCUMENTOS Regulan, complementan y adicionan las condiCIones de! presenk;
Conirato los siguientes documentos: í) Los Pliegos de Ca ldiciones de la
c()nlra!ación 2) Informe de Evaluación de las Propuestas y los <.1ernéls docllmenlo~.:;
que forman rarte de la evaluación. 3) Acla de Adjucilcacu)n 1,) Propues!;" d¡;!
INTERVENTOR. revisada y aprobada por el INSTITUTO. 5) Los contratos que se
suscriban p<lra la obtención de las garantías. 6) Formulano para aplicaCión ele
!¡,,,,,'t'f.:~!fí)l(jkf.,¡!r11 elfT¡ !!.:al ~\l!l!t',;:rn.ltt::. CLAUSULA VlGESllMA PR!lMEIR~),':
PERFECCIONAMIENTO y EJECUCIÓN.- El presente contrato se perfecciona con



la suscripción por las partes Para su ejecución se requiere de la expedición del
Reqistro Presupuestal expedido por el Área de Presupuesto de la Subdirección
Financiera del Instituto y la aprobación por parte de la DIRECCION TERRITOf~I;:',L
CASAN(>\RE del Instituto, de la garantia presentada por el INTERVENTOR. Para
constancia se firma en Yopat , a los 08 de Septiembre de 2009

POR El INSTITUTO:

t

~~~ - -~-i~'~~:'

RICARDO ALONSO AVELLA CHAPARRRO
DIRECTOR TERRITORIAL CASANARE

POR EL INTERVENTOR:

ÑON PARRA
SUR CASANARE

Vo Bo.As esor Jurídico ¡!_
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MINISTERIO DE TRANSPORTE
INSTITUTO NACIONAL DE VIAS

D!RECCION TERRITORIAL CASANARE

OBJETO: INTERVENTORtA TECNICA. ADMINISTRATIVA, FINANCIERA Y
AMBIENTAL DE LOS PROYECTOS DE MEJORAMIENTO DE VIAS RURALES.
MUNICIPALES EN EL DEPARTAMENTO DE CASANARE, GRUPO 1, MUNICIPIOS
OE '¡'..........MVJ.E.'1P., ",O~1tR9,E.,(, T.MJR~.MJ¿N9-.'( SM3AN.Co.LP-RGA..OtRECelON
TERRITORIAL CASANARE

INTERVENTOR UNION TEMPORAL SUR CASANARE

NlT: 900.309.852-1

PLAZO: TRES (3) MESES

VALOR $47.954.400,00

CONTRATO No. 1454 DE 2.009. Entre los suscritos, RICARDO ALONSO
AVELLA CHAPARRO, ;denVfJcaVacon cédula de dudarJanij} número 9,656.400
expedida en Yopal, obrando en nombre y representación deli f.NSlliTUTO
NACIONAL DE VIAS, en su calidad de Director Territorial Casanare
Establecimiento Público del Orden Nacional, adscrito al f\4inistüriode Transporte.
creado por el Decreto 2171 del 30 de diciembre de 1992, y modificada su estructura
mecli'.1nle Decreto 2056 de 2003 y facultada (,JIrespecto por la Resolución ds
deleqación NO.003895 del 03 de Octubre de 2003, quien para los efectos de' este
documento se llamará EL INSTITUTO por una parte, y por la iiJt!'8,.. .JUi-IN
B[T~NARDO CANON P.l\RRA identificado con céoula de ciudadanía No./4.-; /C :~¡lO
expedida en Yopal obrando en nombre y representación de la UN!ON TEMPOf-.!/ü
sur;~CASANAHE - NIT - 900.309.852-1 propio, quien manifiesta bajo la f¡r.ovedad
del juramento que no se encuentra incurso en causal 31gunade inaamws,ibmdad e
incompatibilidad para contratar, quien para efectos del presente contrato se H1amara
el INTERVENTOR, hemos convenido celebrar el presente contrato Que se
especifica (1 continuación, según Invitación No le Dl-CJ\S ·O:!1-70t)0. controlo qlJ~::



se regirá por la Ley 80 de 1993. la Ley 1150 de 2007 y sus decretos
Reolaruenlarios 't las siguientes cláusulas: CLAUSULA PRIMERA: OBJETO.- EL.
INT'-'ERVENTOR se obliga para con el INSTITUTO a realizar la !NTERVENTC.H~!.t-.
TECNICA. ADMINISTRATlVA. FINANCIEf-<A y AMi3IENT AL DE ~_O::;
P!~OYECTO~ DE ivH:JORAMIENTO DE VIAS RUrU-\lES. MUNIC1PI'-\LES n·} E¡
'l'1í::PA'tHAMEN10 DE CI\SANt\'K'f. Gi{\Yp'í) .,. M'üN)C'l'PtlY:':; 'D't: \vilíJ\Ntít:\ii\
i,,1GtJlE:RRE:Y. rAURAMENA y SABANALARGt-\. DIHECCION TEHRtTORIAL
CASANAHE:, de conformidad con los Pliegos de Condiciones de la contratación. la
propuesta presentada por el INTERVENTOR y aceptada por EL INSTITUTO. Y 13:;
condiciones del presente contrato CLAUSULA SEGUNDA: VALOR.- P::!fél los
efectos fiscales y legales el valor del presente contrato se fija en la suma dt~
CUI\!~U~TA y SIETE MILLONES NOVECIENTOS CINCUCNT/, y CUJ\THO rAí:.
CUJ\TI~OC(EN TOS PESOS ($tt7 .9S4J.lOO .00) MONEDA CORRtENll::.:, mcluido lVA,
equivalentes él NOVENTA Y SEIS PUNTO CINCUENTA y UN (96 'j'lj salarios
mínimof, mensuales legales \iigen\es PARAGRAFO.- El valor del presente
contrato no será objeto de ajustes. CLAUSULA TERCERA: APROPIACION
PRESUPUESTAL.- El INSTITUTO se obliga a reservar para el presente contrato ¡,~
suma de CUAH¿N iA y SIE I t: NliLLONE::;; NC~',./t:I..:¡Ei·~¡G~ CHiC '.Ji: l', 1.\ .
<U/~ H~U MIL CUA TROCIEr·.,nOS PESOS ¡$4"l.9S.:l..40ü.ÜG; rVl()r'k~;··

CUHHíf.::N II discriminados de la siquienle manera: a) La suma de CUARENTA y
UN MIU.~ONES TRESCIENTOS CUARENTA MIL PESOS (S;41.:~40.000.U(l!
t\lí.ONLOA CORRi.ENTE., oara eJ.paga. de costos. dla ~e.n;(.)\\~(, (.)t_ms (J~s.t(J~direckJs 'J

honorarios del interventor. b) La suma de SEIS MILLONES SEiSClENTCS
cr~íOHCE Mil CUATROCIENTOS PESOS ($6.614,4iJO.OO) íV\ONEDI~.
CORRIENTE para el pago del Impuesto al valor Agregado IVA PARÁGRAFO
PRIMERO: Para respaldar los valores antes citados. el INSTITUTO cuento con :!
certíñcado de disponibilidad presupuesta! No. 3280 dHI 30 de Junio d(' 2009 del
presupuesto para la actual vigencia. CLAUSULA CUARTA: PLAZO El p!3Z0 dr::i

presente contrato será de TRES (3) MESES, contados partir de 13 fecha es(fpu!2.d:-¡
en la Orden de Iniciación impartida por la OIRECCION TERRITORI!\L C¡:\SI\t~.4f={E
(Jel Instituto, previo el cumplimiento de los requisrtos de periE~ccion.:::\m\er:t(J y
ejecución del mismo. CLAUSULA QUINTA: GASTOS IMPUTABLES AL VALOR
GEL CON,1RATO.- B \NSTnIJTO pa'93~2,0\ n·HE.R\fEN10R h)s -C,()'Z,\O'::'_ <j\H'.C~0;o,?,y

satanes del personal vinculado al proyecto. afectados por un factor multipfjcocior, así
como los costos directos distintos a los anteriores, de acuerdo con lo estipulado en
su propuesta, a saber: 1. COSTOS POR SALARIOS: a) Sueldos eféctlv8mentp
paqa(ios ,al personal utilizado en desarrollo del contrato de coníoruucad con t"j

personal aprobado por el INSTITUTO. b) Un factor Multrplicado: eje 2 O ¿-lplicélblp ;.l

los costos de personal Que Involucra el valor de las prestaciones sociales que
deben ser reconocidas al personal empleado en los trabajos. los Q3StOS ~¡¡?ner3Ies y
de adnunistración, los costos indirectos y la utilidad del Interventor 2. COSTOS
DISTINTOS A SALARlOS: Aprobados de acuerdo con la propuesto presentada PO!

el INTERVENTOR, CLÁUSULA SEXTA: FORMA DE PAGO.- EL. INSTITU 1o
p~jlJ()rf) al INTERVENTOR el presente contrato mediante actas dE? cosí os
mensuales parciales h8S13 un monto que equivalga al 95';,., del valor total dr_;1



contrato. El restante S%. le sera pagado al INTERVENTOR una vez se hayall
liquidado los convenios interadministrativos objeto de la presente interventor (J

PARAGRAFO PRIMERO: Los valores el reconocer en cada una de las actas {le
costos. deberán corresponder a la eiecución efectiva de cada uno de {os convenios
suscritos con los Municipios objeto de interventoria: de tal manera que si alguno de
los convenios objeto de interventorla no se encuentra eventualmente en ejecución.
dentro del acta mensual no serán reconocidos en proporción los costos
correspondientes al mismo. PARÁGRAFO SEGUNDO: ACTAS DE COSTOS.- El
ingeniero Residente de la Interventoría y el supervisor del contrato, deberán
elaborar el acta mensual de costos dentro de los cinco (5) días calendario de! mes
~~~g\)i�;\\,\~ a\ ti~, '?)ec\.K),ón tie ~o'S \mb~~o'5. 1.~'6 odas <_\'2- C,0'5~0'S <:\ebef', "Se,·
refrendadas por El. INTERVENTOR. los Supervisores de Contrato y de Proyecto \'
el Direccion Territorial Casanare del INSTITUTO. Las Actas ele Costos oenerar
estar acompañadas del cronograma e informe de actividades aprobados por pi

mrsmo y de 105 recibos de pago de los aportes a Seguridad Social y Parafiscales (1(,¡

respectivo periodo <él facturar, La acreditación de estos aportes se requerirá para ¡':'~
realización de cada P390 derivado del presente contrato. al tenor de lo dispuesto
por el articulo 2.:1de ).8 Ley 1¡50 (Je 2007 El pago oe las actas se rea¡j¿;:;rá prev;;.-'
presentac-on y aprobación por parte del SI ipervisor del Contrato lif:l ji .rGin-,-;
mensual de avance de los frentes de trabajo a cargo. Las actas de costos deberán
presentarse en las oficinas del INSTITUTO dentro de los cinco (5) dias calendario
siguientes al mes de ejecución de los trabajos. Así mismo, EL INTERVENTOR
deberá radicar en la dependencia competente del iNSTITUTO. las correspondientes
facturas de pago. dentro de los tres (3) días hábiles siguientes al recibo de las actas
de costos debidamente aprobadas por EL INSTITUTO Y éste las pagará dentro Uf:
los noventa (90) días calendario siguientes a la fecha de radicación de las mismas (1

3 la fecha en que EL INTERVENTOR subsane las glosas que le formule El
INSTITUTO. La fecha en que se hagan efectivos los pagos se determinará seqi.n (j

previsto en ID normatividad vigente del INSTITUTO y en todo coso 10:'; P890~;

estarán sujetos a la disponibilidad de PACo De las Actas de Costos so podr~¡
descontar el valor de los salarios diarios del personal propuesto que no <>,
encuentre al irente ele los trabajos. sin justa causa y sin perjuicio de las sanciones .:
que haya lugar. En caso de mora en el pago por parte de! INSTITUTO. (,,~i~.'

reconocerá al INTERVENTOR un interés equivalente al interés leg81civd slqu¡en¡lr)
el procedimiento establecido en el Articulo 1°. del Decreto 679 do 1~)9·i
PARAGRAFO TERCERO.· ANTICIPO.- Cumplidos los requisitos de
perfeccionamiento y ejecución del contrato, el INSTITUTO podré conceder un
anticipo hasta del cincuenta por ciento (50%) del valor básico del cont.ato di.:
acuerdo con la disponibilidad del PACo Se establece corno fecha de entl"eqa q',::;;¡

anticipo, 18 consignación en la cuenta corriente conjunta respectiva Para el nl0flcjc
del anticipo, EL INTERVENTOR Y el Supervisor de Contrato, abrirán ¡J nombro de!
contrato una cuenta bancaria. de manejo conjunto. de la! forma que íos Che-GI.lc~'.
qU.El- s.e 9iren con ca~go a ella r;v~(,es.\len:~·al'1 ser paqados., 1.8; fir,t'ljl..<_l;· (1;..:3,
INTERVENTOR y la del Supervisor de Contrato. l.os fondos del ;¡n!icroo ~·.ól(:.

podrán ser utilizados para los gastos propios del contralo. La cor¡:slit~lr)()í" ,.



aprobación de la garantia son requisitos indispensables pr~vios para 13 ~rlt:eg(3 rjei

anticipo. La iniciación de las actividades de la lntervenloria o el. curnplimiento de
cualquiera de las obligaciones contractuales no se hallan supeditadas, en nmg:Jn
coso, al recibo del anticipo, PARAGRAFO CUARTO' AMORTlZAClON - L8

amoruzación de! anticipo se efectuara mediante deducciones de las actas
mensuales de costos, para lo cual se procederá de la SIguiente manera: La CUOla di:;
arrróruzación se determinara multiplicando el valor de la respectiva acta por ía
relación que exista entre el saldo del anticipo y el saldo del valor del contrato. Sin
embarqo el INTERVENTOR podrá amortizar un porcentaje mayor al acordado.
PARAGRAFO QUINTO: CUENTA BANCARIA- Para el pago de las actas de
costos EL INTERVENTOR presentará certificación bancada, con to slguierl.te
mlormación No de Cuenta Bancaria. Tipo de Cuenta, Titular de la cuenta y nombre
de la Entidad Bancaria. b) Pera el manejo del anticipo EL ¡NTERVE~~T()R
presentará certificación bancaria correspondiente a la cuenta corriente, 18 CLl;:!

deberá ser manejada en forma conjunta por EL lNTERVENTOF~ O su representante
'l por el Supervisor del contrato. CLAUSULA SEPTIMA: GARANTíA ÚNICA· E!
INTERVENTOR se compromete a constitun él favor del INSTITUTO una garantía
que ampare lo siguiente: al El cumutirniento gener,,1d.~1contrato, ~¡ paqo rie [as
multas V denl¡'lS sanciones que se te unponqan. equivalente DI diez por ciento l. ; "j':,~ i

riPI valor ciel presente contrato, COII vigenC¡a i9ua! 01 plazo del n¡isn-,o y 30,;:' \ (j l
meses mas. b) El buen manejo y correcta inversión del anticipo por ei equivaient-. é,!
cien por ciento (100(%) de lo otorgado. con vigencia igu<J1al plazo del contrato /
seis (6) meses más. e) El pago de salarios. prestaciones sociales n
indemnizaciones del personal que el interven lar haya de utilizar para la ejecución
de! presente contrato equtvalenle al veinte por ciento (20%) del valor del mismo.
con una vigenCia igual a¡ plazo del contrato y tres (3) arios más. d) Para garantizdf'
la calidad del servicio suministrado, el equivalente al treinta por ciento (30u,;,,) dU
valor del presente contrato, con una vigencia de cinco (5) años contados a partir do
la fecha de suscripción del Acta de Entrega y Recibo Definitivo de la mtervento. i:­
PARÁGRAFO PRIMERO: Esta qarantia deberá constituirse dentro de Jos irp;:., ni
(Jí¡% nabües siqurentes a la firma elel presente contrato y requerirá de la aprobación
del SubdIrector de 13 Red Terciaria y Férrea de! INSTITUTO. PARÁGRAFO
SEGUNDO: Teruondo en cuenta la diferencia que existe entre l;:¡ fec.hd de:
PIé}1(ecc\onamienlu de( contrato y la fecha de Orden ele Iniciación. el INTERVENTOH
dc:bcró ajustar 1,1Garar tia Única. modificando la vigenci:¡ 'm cuanto a su ve!1cifn¡(::I·'~
sin modificar la fecha de inicio del amparo. PARAGRAFO TERCERO_ INDEMNIDAD.­
EL INTERVENTOR se obliga a mantener indemne al INSTITUTO frente o cualquier
rectamacrón proveniente de terceros que lenga como C,-,US':-I aCluaóon(;s de·!
CONTRATISTA PARAGRAFO CUARTO: MANTENIMIENTO y
RESTABLECIMJENTO DE LA GARANTíAS.- El INTERVENTOR esta ObÍ!~J~ldl)D

restablecer el valor de la garantia cuando esa so veo reducido por ra¿6J~de :¡1:.

rCClani3Ciones que efectLle el INSTITUTO, así corno, él arnpliar 1;)$gardntí;:l:s en 11.1:,.
(-~veillosde adición yio prórroga del presente contrato. En el evento de que la q,;H;:.mti:J
otor9ada por EL INTERVENTOR cO!Isista en Wlél fiduela fnmczmlif. Pfl la CiJé.oí se
'fjay,)T¡ ;::1tr'Tú\'ri'K¡ tit81'B'S ;..tn'1'((reJr.¡'It-~. í::\_ tilVi'C.r¡::zI,P¿~~"'\Y?,'t?:.'(o'í'¿; 'i:';'i', 1,-;:; 0).'),irgOf':{~:{:" ".-;->



actualizar el avalúo mínimo una vez cada año calendario, en los términos del artículo
'\8 cíel decreto 4828 de 2008. Si EL INTERVENTOR incurnote con estas flblig;:1Ciulíf::;:,

se podrá declarar la caducidad del contrato al tenor de los dispuesto por el articulo 1::
del Decre\o 4828 de 2008. CLAUSULA OCTAVA: V'GlLANCIA.· la \I\glia(\cI3 del
rHe~ente contrato sera realizada por el Director de la Territorial CASANARE 1) por
el Ingeniero que él designe, quien ejercerá las funciones de Supervisor ele!
ContrAto PARÁGRAFO: La Subdirección de la Red Terciaria y Férrea desiqnara ,~
un Supervisor de Proyecto. CLAUSULA NOVENA: PERSONAL REQUERIDO,
SALARIOS y PRESTACIONES SOCIALES.~ El personal mínimo propuesto por r)
INTERVENTOR y aprobado por el INSTITUTO, no podrá ser cambiado durante b
eiBc.D\jon ée1j pmy\:."C\c. 21n'~'I\)~ ~l\~ee~\sl,o '0na ;i'~S\'i:.\ \~~~Si::�. \)om 1.0 CJU1,deb(~(j,
presentarse comunicación suscrita por el prolesiona! en la que conste la justificación
dH su retiro. En caso de aprobarse el cambio por parte del INSTITUTO. el persona:
debera rcemolazarse por uno de igual o mejores calídades que el exigirJo en 10~'
Pliegos de Condiciones Los otros empleados asiqnados al proyecto serán nornbmdor.
y removidos por el INTERVENTOR. PARÁGRAFO: El INTERVENTOR se obli9<:Ji:;n
félnc,on COI1 los trabajadores y empleados. al cumplirniento de todas las normas
j"!Cjales viqentes y al paoo de todos los salarios y prestaciones sociales de 1f1~;!1t':¡"

nporlt lí 1:1, (mh:¡ Vé7 ql1~ el personal que vincula el iNTERVENTOR ¡iO t¡C(¡~;u'}~;':cl~"
oficial y en consecuencia sus relaciones trabajador-empleador se ngen por ie
dispuesto en el Código Sustantivo del Trabajo y demás disposiciones concordante;
y complementarias. Ninquna obligación de tal naturaleza corresponde ai
INSTITUTO y este no asume responsabilidad ni sohdaridad alguna. Cl.AUSULA
DÉCIMA: APORTES PARAFISCALES y SEGURIDAD SOCIAL.- El
INTERVENTOR se obliga a efectuar los aportes al Sistema de Seguridad Socia:
Integral y paruñscales (Cajas de Compensación Familiar. Servicio Nacional dc:
Aprendizaje - SENA e Instituto Colombiano de Bienestar Familiar} so pena elfo?

hacer ,,8 acreedor a las sanciones correspondientes, impuestas por la autorida(:
competente, Corresponderá al Supervisor del. contrato durante 18 (~iecució'1eJe:
mismo y en el momento de su liquidación. efectuar control de las obliqacrones
conlr.:.mlas por H! INTERVENTOR. en la forma establecida en el Articu!o :.')(\(he: l:,~

Le'''t 789 de 2002 \t Le¡¿828 de 2003. La acrednación de estos aportes se ¡ei.1¡ldefír;,',

pena la realización de cada pago derivado del presente contrato. a! tenor ij[~ lU
dispuesto por el articulo 23 de la Ley 1150 de 20C7. CLAUSULA DECItl/V-\
PRIMERA: GESTlON DE CALIDAD: El INTERVENTOR deberá proporclon;H ai
INSTITUTO un trabr.ljo acorde con la calidad definida en los docurnento:~ dt),

Conlr3to, Pé.lra lograr este objetivo. ejecutéuá y controlaré~ :os lrabrJjOS bdj(J el
enfoque de un modelo de aseguramiento de la c,J!idad, conforrne a la Norrna NTC.
ISO 9001 de 2000, CLAUSULA DÉCIMA SEGUNDA: MULTAS y SANCIONES­
En caso de incumplimiento parcia! de l(ls obligaciones contraida~; po: ¡:L
IN rt:='RVEN rOR, se dará aplicación al procec!imiento. c;:'lusa!esy cuanti,'ls previ'"tv',
en ID Resolución No 3662 de! 13 de agosto de 2007 expedida por EL INSTiTUTO
0(-; \911~}\ rn<'\nera EL INSTITUTO podrá, en caso de \ncumplirni~::nto de(;C\I\lvO por
p,Jrte dül INTERVENTOR de cualquiera de las ohligacionf~s con!1 el id~¡~,en "i

contral0, rjue no constiluya causal de caducidad, irnponer una s<1nc¡on a \:tu\o de



penal pecuniaria equivalente al diez por dento ('lO!.Yo) del valor total del contrato plH
t~¡ inCt irnntinlípntn v rl~ f/')(t"'ti':l nrt'\nnrr-¡Af""\r'\t _,.-)t """""l.-'\_h r~", I_..... o..~v·;r_~·~--....·~··,~ ......---' '.'\J~:

saldos que se adeuden al INTERVENTOR o de /8 9,8ranlla cons.tltUlda 'lSI no fueTe

posible. cobrará tos valores por vía judici ...:¡1 CLAUSULA DECIMA TERCERA:
CONTABILIDAD DE GOSTOS y ESTADisTICAS.- El INSTITUTO tendrá acceso a
la Contabilidad de Costos y a la información estadística que lleve el
INTERVENTOR en relación con la lnterventoria contratada, CLAUSULA DECIMA
CUARTA:CADUCIDAD.- El INSTITUTO podrá declarar la caducidad administrativa
de este contrato por medio de resolución motivada a través de la cual lo dará por
\em.\nado y ordf:nal~) su liquIdación. cuando el INTERVENTOR incurr a con oc,,¡sión
del presente contrato en cualquiera de las causales de caducidad de que tratD r:i

Articulo 18 de Id ley 80 de 1993, numeral 5" articulo 5(1 de la misma norma. dern¿¡;_,
causales establecidos por la Ley y cuando el incumplimiento de cualquiera de la:~
obtiqaciones a cargo del INTERVENTOR afecte de manera grave y directa ¡;:I

ejecución del contrato, de tal manero que sea evidente su paralli::acíó¡<
PARAGRAFO PRIMERO: Declarada la caducidad. e! INTERVENTOR hará \;n,:

rc~IJdónde~3H3d3 de los trabajos realizados hasta la tecna de ejeculoria ;'j(, 1;1

rcsoíución que la declare. las cuales se consiqnarán en un acta que deberá IIc\/a:
Visto bueno elel iNSTiTUTO. PARAGRAFO SEGUNDO.' uecloléldc1 ;'~1'.,c";',t;..¡(\;:,J, "'~

iNTERVENTOR 52 nara acreedor a I<Jssanciones e inhabilidades pH"'JISt3S :;,'; I~~

Ley SO de 1993 y el lNSTlTUTO podrá continuar la ejecuoon de) ooieio de';
contrato él través del garante o de otro INTERVENTOR. PARAGRAFO
TERCERO - Si el INSTITUTO se abstiene de declarar la caducidad, adoptará ¡iCE,

medidas de control e intervención necesarias para garantizar la continuidad de los
trabajos objeto del presente contrato. PARAGRAFO CUARTO.- La caducidad de
que trata la presente clausula podrá iguatmente ser declarada por EL INSTITUTO.
des pues de vencido el plazo contractual y antes de la liquidación del contrato.
PARAGRAFO QUINTO.· PENAL PECUNIAR\A.- En caso de decl3ra\ori<"J df-:;
caducidad ¡JI INTERVENTOR, se entenderá pactada una sanción 8 titulo dfJ
cláusula Penal Pecuniaria. equivalente al diez por ciento (10%) del valor totn! (j¡:~l
contrato y de forma proporcional al avance dp. las actividades. suma que ~)e !1él·¿·1

efectlv¿l directarnent8 por EL. INSTITUTO El valor él cancelar se considerara C;UfIlO

P::HJOparcial p8ro no deluutivo del total de los perjuicios que reciba EL INSTITUTO.
El INSTITUTO pudra tornar directamente el valor de ia cláusub penal de los S¡1:do';
qur; ~;e,1(~~\Jdenal iNTERVENTOR Q de 18garanl¡a consli\uida y si no fuere PQsl~)k~,
cot)rDré'! los valorHs por vía judicial. CLAUSULA DECIMA QUINT t,·
OIVERGENCIAS.- Las divergencias que ocurran entre el Supervisor V 1"i

Inl.éíventor. relacionadas con la supervisión, control y dirf-Jcciónelel (;ontralo, S(~;;~¡i

dinrnldas por el Subdirector de la Red lerClaria y Férrea del Instituto. En C,JS0 db
no lIe~F:¡r~~ningün acuerdo se acurlir¡.) al Secretario General Técnico del 1(I~U~IJtí).

cuya d(:}dsión será definitjva. CLAUSULA DÉCIMA SEXTA: CESION y
SUBCONTRATOS.· El INTERVENTOR no pOdrá ceder los derechos y ob¡iq;:Ic!(Jr¡f;!~
erll~l!lí]dl)~'; d{'!! p(t-'!sen!() contrato, sin el GonsentinHento previo y expreso (lE'!



INSTITUTO, pudiendo este reservarse las razones que tenga para negar la ces;ón
Para la ejecución de ciertos trabajos que deban ser realizados con mayor effCiiCI;.1.

lélpide¿ o econornia por personal especializado. el INTERVENTOR. pUeof!
subcontratartos con la autorización previa del INSTITUTO. El empleo de td\es
suocontratistas no relevará al INTERVENTOR de las responsabütdaues Que asume
por las labores de la lnterveníoria y por las demás obligaciones emanadas oe\
presente contrato. El INSTITUTO no adquirirá relación algullé\ con lOS

subcontratistas y la responsabilidad de las actividades que estos ejecuten segulifá <:~

Caf90 del INTERVENTOR. El INSTITUTO podrá exigir al INTERVENTOR ¡<.i
terminación dei subcontralo en cualquier tiempo y el cumplimiento inmeciato y
cjirr~clode sus obligaciones. CLÁUSULA DECIMA SEPTIMA: UQUIDACIÓN.- El
presente contrato sera objeto de liquidación de confornudad con íos artículos oH d~
i,'i'. It_,<,,\j W¿ % 1,~<¿2, 'J -el, o~t¿,'V¿110 1,1, % I,<!. L'G" ',1, SQ, 00 ?"Qf.f?, r¡y;t~r.::¡~,~)m,¡.~I.\I,'\},r'¿¡lJ/¿

deberá efectuarse dentro de los seis (6) meses siguientes a su vencimiento [) ;.~!;1
expedición del acto administrativo que ordene su terminación o a la fecha del
acuerdo que 8si lo disponqa. Dentro de este plazo se entiende mclutdo un terrn.r-o
di) cuatro (4) IlWS{;S para la llquidación de común acuerdo y dos (2) r:1E:~,e:-,

(](JIcionales para ra hcurdacron unilateral SI es ce: coso. PM<AGRAFú PRIMERO
Par;¡ iu ¡iquid,Jclún S8 exigilá al INTERVENTOR la dmpiié¡ción d8 las ~iardn¡ias.si e.:
del caso. con el Iin de avalar las obligaciones que este deba cumplir con
posterioridad a la extinción del presente contrato. PARAGRAFO SEGUNDO: Si el
INTERVENTOR no se presentare para electos de iD liquidación del Contrato Olé);".

partes no llegaren a ningún acuerdo, el INSTITUTO procederá a su liquidación, por
medio de resolución mol/vada susceptible del recurso de reposición. Asi mismo y de
conformidad con lo previsto por el articulo 1í de la ley 1150 de 200? sí EL
INTERVENTOR deja salvedades en la liquidación por mutuo acuerdo. 1<.'.'1liquidac.ón
un¡¡l1lE"Hl1l procederá en relación con los aspectos que no hayan sido objeto de
acuerdo CLAUSULA DÉCIMA OCTAVA: iNTERPRETACiÓN, MODIFICACiÓN Y
TERMINACiÓN UNILATERALES,- De conformidad con los artículos 1S, 1G y 1f
de la ley HUde 19~n,e! INSTITUTO se reserva en su Iavor !a interpretación
rnocliflcación JI terminación unilaterales de} presente contrate con sujeción C:J Io
dispuesto en los preceptos antes citados. los cuales se entienden Incorporados ;:;
este corurato CLÁUSULA DECIMA NOVENA: INFORMACiÓN TRIBUT ARIA.- El
INTERVENTOR se obliga a üiligenciar debidamente e! forrnulano establecido por 18
SubdireCCIón Financiera del lNSTlTUTO, para ~:,¡p\\c3ció!1eje RetenClon en 1;.)
Fuente. Impuesto de Industria y ComercIo (leA), e Impuesto al Valor ,[I'9,re9auo
(IVJ.\). el cual hace parte integra! dei presente Contrato. CLAUSULA VIGESIMA:
DOCUMENTOS Regulim, complementan y adicionan las condicIones del presenk;
Contrato los sjgui(:~ntes documentos: j) Los Pliegos de Condiciones de la
cClIllrntrlción 2) Informe de Eva!uación de 1i.1SPropuestas y los demás (locurnenlos
que forman parte de la evaluación. 3) Acta de Adjudicación 4) Propuesta d~l
INTERVENTOR. revisad<:ly aprobDda por el INSTITUTO. 5) Los contratos que se
suscrit)étn para la o[JtenGÍónde las garantías. 6) Formulario para apj¡cacion de
fP\cnción en la fuente. CLAUSULA V1GESIMA PRIMERA'
PERFECCIONAMIENTO Y EJECUCIÓN.- El presente contrato se perfecciona con



la suscripción por las parles. Para su ejecución se requiere de la expedición de!
Registro Presupuesta! expedido por el Área de Presupuesto de la Subd¡rBcc¡ór¡
Financiera del Instituto y la aprobación por parte de la OIRECCION TERRITORIAL
CASANr,RE del Instituto, de la garantía presentada por el INTERVENTOR Pae:)
constancia se firma en Yopal . a los 08 de Septiembre de 2009

POR EL INSTITUTO:

..,

RICARDO ALONSO AVElLA CHAPARRRO
DIRECTOR TERRITORIAL CASANARE

POR EL INTERVENTOR:

ÑON PARRA
SUR CASANARE

Vo 80.A",esof JUrídIco; l..
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CIDEC INGENIERIA S.A.S.
LABORATORIO DE SUELOS,CONCRETOSy PAVfMENTOS

Yopal, 5 de febrero de 2018 CIL - 022

CERTIFICACION

CIDEC INGENIERIA S.A.S, NIT 844.002.681-7, CERTIFICA, que JUAN
BERNARDO CAÑON PARRA, identificado con la C.C.74.770.900 de YOPAL,
laboró para nuestra empresa en el cargo de INGENIERO RESIDENTE DE
INTERVENTORIAdurante el periodo6 Octubrede 2010 al5 de diciembrede 20.10.
Para el contrato 515/10 cuyo objeto es: INTERVENTORIA PARA EL
MEJORAMIENTOy MANTENIMIENTODE LA CARRETERAHATO COROZAl­
LA CABUYA,DIRECCiÓNTERRITORIALCASANARE.

Atentamente

4.t!~~(6c'~dl'~ P.
~~IS FERNANDEZ~MRO
Representante Legal

CONSULTORIA INTERVENTORIA DISEÑO ESTUDIO CONSTRUCCI6N

CALLE 12 No. 18-58 CENTRO- TEL-FAX (098) 6357667-3212171905 YOPAL -CASANARE- COLOMBIA
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CERTIFICACION LABORAL

Certificamos que el señor JUAN BERNARDOCAÑON PARRA. identificado con la cedula de
ciudadanía No 74.770.900 de Yopal, laboró para la empresa ARGEU S.A desempeñando el
cargo de INGENIERORESIDENTEDE OBRA Desde el 28 de enero de 2011 al 30 septiembre
de 2012, en el siguiente proyecto:

� EL OBJETODE ESTACONTRATACIONCOMPRENDELA PROVISIONDE LA MANO
DE OBRA CALIFICADA, MAQUINAS. EQUIPOS y MATERIALES DE APORTE
NECESARIOS,DEBIDAMENTECERTIFICADOSY AUTORIZADOSPOR LOS ENTES
COMPETENTES,PARA EJECUTARLA CONSTRUCCIONy MANTENIMIENTODE LA
REDTERCIARIA* DE VIAS EN CASANAREPARA EL OLEODUCTOBICENTENARIO
ARAGUANEY-BANADIA, DE CONFORMIDAD CON LOS DOCUMENTOS Y
ESPECIFICACIONESQUE SE ADJUNTAN EN ELANEXO 1 Y AD REFERÉNDUMDE
LAAPROBACIONPORPARTEDEBICENTENARIODEL PRESENTECONTRATO.

y desempeñandoel cargo de INGENIEROCONSULTORDesdeel 01 de octubre de 2012 al16
enero de 2013, en el siguiente proyecto:

� CONTRATO PARA EL DISEÑO DE LA VíA DE ACCESO, A LA LOCALIZACiÓN DE
POZOS DEL BLOQUE JAGÜEYES B.. PARA LA OPERADORA TABASCO OIL
COMPANY. EN DONDE SE CONSTRUIRÁN 13KM DE VíA EN TERRAPLÉN.
RECONFORMACIÓN y MANTENIMIENTO DE 9 KM DE VíA CON GEOTEXTIL
TEJIDO 2400 y MATERIAL DE AFIRMADO DESDE LA VEREDA MONTAÑAS DEL
TOTUMO HASTA LA VEREDA LA COLOMBINA. MANTENIMIENTODE 8KM DE VIA
ENTRE EL MUNICIPIO DE PAZ DE ARIPORO y LA VEREDA MONTAÑAS DEL
TOTUMO. CONSTRUCCiÓN DE 1 PONTÓN EN TUBERíA PETROLERA DE 4"
L=12MTCARGA60TONSOBREELCAÑOMALABARES.

� CONTRATO PARA EL DISEÑO DE LA PLATAFORMA EXPLORATORIA DE LA
LOCALIZACiÓN DE POZOS DEL BLOQUE JAGÜEYES 32B POZO ANDALUZ 1. Y
LLANOS56, Para la OperadoraTABASCOOIL COMPANY.

La presente certificación se expide a solicitud del interesado, en Yopal Casanare a los 10 de
septiembrede 2013.

Catrel"ll14 N· 4l}-69 Oficina 404 T"I: ( 1) 469 83 04 Bogotá D.e. ColtiDlbill
Ji:_mail : argeu«i)argeu.com



CONTRATO PARA EL DISERo y CONSTRUCCiÓN DE UNA VfA DE ACCESO,ASI COMO LA LOCALIZACiÓN DE POZOS
DEL BLOQUE JAGOEYESB.

Entre TABASCO OIL COMPANY LlC, que en adelante se denominará TOe, sociedad extranjera con sucursal
debidamente constituida en Colombia, mediante Escritura Publica Número 7159 de fecha 5 de agosto de 2010,
otorgada por la Notaría 38 de Bogotá o,C" sucursal con domicJlio en Bogotá O,C., con número de identificación
tributaria (Nit) 900375325-2 y representada en este acto por el señor CARLOS ALBERTO FACHA LARA, mayor de
edad en su condición de Apoderado y ARGEU, S.A., que en adelante se denominará el CONTRATISTA, sociedad
constituida mediante @scritura pública No. 00696624 del Hbro Ix de fecha 14 de septiembre de 1999, con número
de Identificación tributaria (Nlt) 8300632:82-1 con domicilio principal en Bogotá D.C, representada por HUGO
FERNANDO BERMUDEZ JARAMllLO, con cédula d@ciudadanfa 646Q634, mayor de edad, vecino de la ciudad de
Bogotá, 11m su condición de Representante legal, los cuales en adelante en este Contrato se denominarán las
PARTES,acuerdan los términos y condiciones descritos en las siguientes cláusulas, previas las siguientes:

CONSIDERACIONE$.:

1, Que TOe tiene plena capacidad y autoridad para celebrar el contrato contenido en este documento,

2, Que el CONTRAflSTA~ tiene por objeto socIal principal la prestación de servicios. él la industria petrolera,
consistentes en la realización de contratos de construcción y de ingeniería civil, con profesionales empleados
a su servicio de acuerdo a los requisitos. que para el efecto señale la ley.

3, Es deseo del CONTRATISTA proporcionar a TOC los servicios V/o trabajos materia del presente contrato,
conforme a los términos, condiciones, especificaCiones y características establecidas en este Contrato y sus
anexos,

4. El CONTRATISTA manifiesta que Cuenta con personal técnicamente calificado y capacItado, V reúne los
conocimientos y la experiencia necesarios para el cumplimiento y ejecución de los servicios V/o trabajos
materia del presente Contrato, por lo que en este acto se responsabiliza por la idoneidad profeSional V la
buena conducta de su personal, sea cual fuera el título bajo el que actúen.

S, ELCONTRATISTA manifiesta expresamente que las actividades desarrolladas por el mismo, son independientes
a las actividades normales de TOe V por tanto desde este momento deja expresa constancia que esta ultima
nombrada no será solidariamente responsable con las obligacrones laborales del CONTRAT¡STA, ni de ninguna
otra responsabilidad u obligación a cargo del CONTRATISTA, obligándose a sacar en paz y a salvo a TOe de
cualqui@r reclamación.

6, Que el CONTRATISTA presentó a TOe la Propuesta Técnica y Económica referente al diseño y construcción de
vía de aecese, as( como la localización para los pozos del Bloque Jagüeyes B (en adelante la "PROPUESTA"),
misma que se agrega como Anexo 1 de este Contrato

t, El CONTRATISTA conoce y ha inspeccionado el sitio en el que habrán de ejecutarse los servicios, actividades
V/o trabajos materia de este Contrato o sobre los cuales éstos recaerán V por tanto ha considerado todos los
factores Que intervienen en su ejecución,

8, El CONTRATISTA conoce V se obUga a seguir los lineamientos y requisitos que establecen las leyes aplicables,
así como los ordenamientos, normas y reglamentos,. federales o estatales que regulan la ejecución de los
servicios y/o trabajos objeto del presente Contrato, especialmente en materia smhlentat y está capacitada
para dar cumplimiento él los mtsmos,
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9. las partes manifiestan bajo la gravedad del juramento, que ni la sociedad ni SUS representantes legales se
encuentran incursosen causalalgunade inhabilidad Q incompatibilidad de lasprevistasen la ley.

E1"1 las condicionesanotadasTOe y el CONTRATISTA.hacen constar por el presente documento, que han suscrito el
Contrato contenido en lassiguientescláusulas.

CLÁUSULA PRIMERA,: OBJETO. EL CONTRATISTAse obliga para con TOC a ejecutar con sus propios medios,
materiales! repuestos, combustibles, equipos y personal, en forma independiente y con plena autonomía
admlntstratíva, hasta su total terminación, el diseño y la construcción de la vía de acceso,así como la locación
para los pOlOS del Bloque JagüevesB (en adelante la "OBRA"), de acuerdo con las especificaciones técnicas
descritasen la PROPUESTA.

CLÁUSULA SEGUNDA: PlAZO. El CONTRATISTAse obliga a ejecutar Ia OBRAen un plazo máximo de cuarenta y
cinco (45) días calendario contados a partir de la fecha en que se le otorgue a TOCel Permisoy/o Plande Maneto
Ambiental (PMA) y lo hagi¡!del conocimiento del CONTRATISTA,de conformidad al cronogramade actividades que
se agregaal presente Contrato como Anexo2.

No obstante lo anterior, a partir de la fecha del presente Contrato el CONTRATISTAestará facultado para realizar
trabajos pre-operativos o preparatorios a la OBRA,en el entendido que (i) TOeno estará obligado al pago alguno
por dichos trabajos pre-operatívos o preparatorios sino hasta la ejecución de la OBRA,Oi) el CONTRATISTAdeberá
sacar en paz y a salvo a TOe de cualquier responsabilidad civil, administrativa o penal en que el CONTRATISTA
incurra ylo se le Impute a Toe por dicho trabajos pre-cperatives o preparatorios, y (iií) los trabajos pre-operativos
o preparatorios deberán ejecutarse conforme a la legislaciónaplicable.

CLÁUSULATERCERA:RESPONSABILIDADDELCONTRATISTA.

1. El CONTRATISTAresponderá hasta por culpa leve en la ejecución de la OBRA.No será responsable de
fuerze mayor o caso fortuito, a menos que este haya sobrevenido por su culpa o durante la mora. Para estos
efectos no se considerara fuerza mayor o caso fortuito la demora en la eJecució.nde la OBRAdebida a falta de
supervisores o trabajadores, ineficiencia de estos o situaciones similares, huelga o disminuciones en el ritmo de
trabajo Q paros por parte de los trabajadores del CONTRATISTA,o entrega tardía de elementos, equipos o
materiales por parte de proveedores o subcontrattstas del CONTRATISTA.El CONTRATISTAdeberá notificar
inmediatame.nte a TOe acerca de los hechos constitutivos de fuerza mayor o casofortuito, tanto en el momento
de presentarse éstos como al dejar de existir. La ocurrencia de un evento de fuerza mayor o caso fortuito
debidamente comprobado solo podrá dar lugar a una prórroga del plazopara la ejecución de la OBRApor el plazo
en que duré dicho evento. TOe no será responsableen ningún casopor los costosen que incurra O seocasionenal
CONTRATISTAeer la ocurrencia ejeeventos de fuerzamayor o casofortuito.

4. El CONTRATISTAserá responsable e indemnizará a TOCpor cualquier daño o pérdida de bienes de TOe
que surja de cualquier acto u omisión del CONTRATISTA,sus funcionarios, empleados, agentes, representantes o
subcontratistas,

3. Será Q. cargo del CONTRATISTAla responsabilidad civil frente a terceros. En consecuencia, defenderá
indemnizará y mantendrá libre TOede toda la reclamación, demanda o proceso instaurado por cualquier persona,
sea por daños o pérdidas.a bienes de terceros o por muerte, lesionesa terceros y que surgieren de cualquier acto
u omisión del CONTRATISTA,sus funcionarios, empleados¡ agentes, representantes o suocontratístas. Esta
responsabilidad incluye daños, pérdidas y muerte, lesiones causados por la utilización de bienes de TOe
proporcionados al CQNTRATISTApara la ejecuciónde la OBRA.
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4. El CONTRATISTA asumirá el riesgo por la pérdida o daño de bienes de su propiedad o que están a su cargo.
Enconsecuencia, declara expresamente que releva a ·TOCde cualquier responsabilidad, obligación o reclamo, por
razón de la pérdida o daño de bienes, salvo que la causaque losorigine sedeba a eulpa comprobada de TOe.

5. Aún después de terminada la 08RA, el CONTRATISTAcontinúa obligado a defender e indemnizar a TOC
por toda demanda, acción o prestación, sea que venga de sodas, empleados, agentes, funcionarios, proveedores o
subeontrattstas del CONTRATISTA,o de terceros, por causas imputables alCONTRATISTA.

clÁUSUlA CUARTA: DISPOSICIONESSOBREPRECIOSYFORMADEPAGO

1.PRECIOS

1.1. TOC pagará al CONTRATISTA.como tal y única remuneración por la ejecución de la OBRA, los precios
estipulados en el Anexo l. Dichosprecios incluyen todos los costos directos e indirectos implltabl~s a la ejecución
de la OBRA, y en general, incluyen los costos de aquellos trabajos y obligaCiones del CONTRATISTAsin
remuneración espe~fftca, El costo total ~st¡madQ de los trabajos es de Siete mil Quinientos Cuatro Millones,
Trescientos Cuarenta y Ocho mU Cuatrocientos VeIntisiete pesos Colombianos con Ochenta y Cinco Centavos
(COP$ 7,5Q4,348.427.85) M/cte �� cantidad que incluye impuestos y/o deducciones, '1/0 retenciones aplicables
según se desclibe en el Anexo 1 de este contrato mismo que se tiene aqu( por reproducido.

1.:2.�REAJUSTE.los precios unitarios que aparecen en el Anexo 1 son fijos e inmodificables durante la ejecución de
este contrato,

2, FORMADEPAGO.

los pagos:se harán en pesos colombianos en un periodo que no será inferior a dos (a) dfasni mayor a ocho (8l dias
siguientes a la correcta pr~sentac¡ón y radicación de las facturas que cumplan con los requisitos fiscales aplicables.
El pago se realizará de acuerdo al avance de la OBRA y recibido a satisfacción de TOC y en la forma que a
continuadón se señala:

a) TOCpagará al CONTRATISTAun anticipo del 30% del valor del Contrato a los ocho (81 dias hábiles siguientes.a la
firma y legalización del mismo y la presentación de la póliza para garantizar el buen manejo del anticipo, expedida
por-el 100% del valor total d@1 mismo descrita en la cláusula décima más el correspondiente Impuesto al Valor
Agregado. Este anticipo deberá ser utilizado' por el CONTRATISTAexclusivamente para el cumplimiento de sus
obligaciones contrafdas para la ejecución del Contrato.

b) El remanente de la contraprestación la realizará mediante estimaciones quincenales y de conformidad de los
trabajos efectivamente ejecutados y aprobados por TOC,en el entendido que previamente a cualesquier pago la
CONTRATISTAdeberá entregar a TOC la estimadón y la factura correspondiente Indicando el porcentaje de
amortización del anticipo al que se refiere el numeral inmediato anterior; los ceneeptes, volúmenes y precios
unitarios que ampara la factura, la cual deberá ser revisada y aprobada por TOC. Asimismo, la CONTRATISTA
deberá proporcionar a TOCel reporte de avance de OBRAal periodo amparado por la factura y/o la estimación a
erecto de validar el avance en la eje<:udónde la Obra, 'f en caso de que así lo requiera, las pruebas o ensayos de
laboratorío necesarios para comprobar la calidad de los concretos, rellenos y cualquier otre material que la
CONTRAT1STAutilice para ejecución de la OBRA,TOC tendrá en todo momento el derecho de verificar la calidad
de dichos materiales, y en caso de que los mismos no cumplan con la calidad requerida en términos de la
PROPUESTAy de este Contrato, el CONTRATISTAse obliga a sustItuir los materiales empleados por los de la calidad
requerida, sin que lo anterior implique una modificación ylo Incremento a la contraprestación establecida en el
presente Contrato.
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el Sin perjuicio de lo anterior y de forma previa al pago de la última estimación quincenal, la CONTRATISTAdeberá
entregar a TOC los s¡gui@nte~documentos, según corresponda:

� Comunicación en la que el CONTRATISTA declare que recibió el pago final y libera a TOC de toda
responsabilidad, obligación y reclamo relacionado con la ejecución de la OB~A.

� Constancia de pago de los aportes al Servicio Nacional de Aprendizaje (SENA), Instituto de los Seguros Sociales
(ISS) o Fondo Privado de Pensiones, Instituto Colombiano de Bienestar Familiar (ICBF), Promotora de Salud,
ARP y Caja d@Compensación Familiar que le correspondan al CONTRATISTApor la razón de la OBRA con el
visto bueno del interventor certificando que el personal relacionado corresponde al vinculado para el
desarrollo del Contrato.

� Certificado de aceptación definitiva de la totalidad de la OBRAexpedido por TOe.

� Acta de finalización del Contrato debidamente suscrita por el interventor y el CONTRATISTA;

� Garantía de estabilidad de la obra, según lo dispuesto en la cláusula décima.

� Constancia expedida por TOC declarando al CONTRATISTAa Paz y Salvo por concepto de bienes entregados al
CONTRATISTAen calidad de cornodsto o arrendamiento y bienes no fungibles adquiridos por el CONTRATISTA
y reembolsados por TOe, por razén de la ejecución de la OBRA,

I! Informe final elaborado por el CONTRATISTAque contenga: cuadro de cantidades de obra finales, carteras de
topografía, planos y soportes del trabajo originados durante la ejecución de la OBRA '1 registro fotográfico,

� Paz y Salvo de Toe en el campo, indicando que en contra del CONTRATISTAno se han recibido quejas por
deudas a trabajadores, proveedores, servicios generalas o pagos a subcontratistas.

� Paz y Salvo de TOe indicando que en contra del CONTRATISTAno se han recibido quejas o exístldo daños en
materia ambiental por la eJecución de la OBRA.

� Planos "As Built" de la OBRA.
� Certificado de prórroga de la vigencia de la póliza que garantiza el pago de salarlos, prestaciones sociales e

indemnizaciones laborales del personal empleado por el CONTRATISTA para la ejecución del presente
Contrato, por una duración de tres (3.) años contados a partir de la fecha del Acta de Liquidación Final del
Contrato, con las características indicadas en la cláusula décima.

� Act<:lde liquidación en la cual conste. el valor definitivo del Contrato.

� Recibo de Pago del Impuesto de Industria y Comercio del sitio de jurisdicción en el lugar de ejecución de la
OBRAque para este proyecto es el Municipio de Paz.de Ariporo,

2.1, FACTURACl.ÓN. Las facturas deberán presentarse en papel en la oficina de TOC en Bogotá y de forma
electrónica (vía e-rnail], notificando al personal de TOe. TOC pagará al CONTRATISTA en un periodo que nc será
inferior (1 dos (2) días ni mayor a ocho (8) días siguientes a la recepdén de sus facturas debidamente diligenciadas,
el monto aprobado de las mismas, deducida cualquier retención exigida por la ley,

la CONTRATISTAreconoce y acepta que la falta Q demora en el pago de la contraprestación por causas imputables
a ésta última conforme a lo previsto en el numeral 2.3 de esta clausula, no le dará derecho a detener, interrumpir
o suspender la eje.cución de las OBRA, ni de dejar de pagar puntualmente a sus trabajadores.

2..2. PRECIOSUNITARIOS BÁSICOS. Los precios unitarios básicos para las órdenes de cambio representan la base
para determinar 1;;1 remuneración total que el CONTRATISTA podría recibir cuando realice una obra
correspondiente a una orden de servicio adicional,

2.3. RETENCiÓN DE. PAGOS. TOe podrá retener y/o descontar el pago de cualquier estimación a favor del
CONTRATISTA por la ejecución de la OBRAen los sfgui.Qntescasos:

" Cuando TOC instaure reclamación judicial o extrajudicial contra el CONTRATISTA.

� Cuando se instauren reclamaciones contra el CONTRATISTA o contra TOe por parte de los empleados,
subcentratístas. proveedores o terceros del CONTRATISTA.
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� Cuando el CONTRATISTA haya incumplido alguna o cualesquiera de las obligaciones a su cargo.

En cualesquiera de estos eventos, se suspenderá el trámite de revisión Q pago de todo o parte de las facturas, a
partir del aviso que en tal sentido dirija TOe al CONTRATISTA indicándole el evento que originó la suspensión del
pago.

Toe liberará los pagos retenidos en los casos siguientes:

� Cuando el CONTRATISTA satisfaga las reclamaciones presentadas contra é.1 por TOC.

� Cuando el CONTRATISTA asuma responsabilidad por las consecuencias de cualquier reclamo lnstaursde en su
contra o en contra de TOe por empleados, subeentrattstas, proveedores suyos o terceros y se comprometa a
defender, mantener Ubre e indemnizar a TOe por estos conceptos, prestando garantfa suficiente para ello, a
Juicio de TOC,

� Cuando el CONTRATISTA subsane el incumplimi@nto de las obligadones a su carga dentro del plato que Toe le
señale,

los montos retentdos por TOe por estos conceptos no serán reajllstables ni generarán interés para el
CONTRATISTA.

cLÁUSULA QUINTA: CESiÓN y SUBCONTRATACIÓN. EL CONTRATISTA no podrá ceder ni subeontratar total Q

parcialmente la ejeclIdón de la OBRA, ni ejecutarla a través de un tercero, Sea cual fuere la figura jurídica que
utilice, sin la previa autQril.ación por escritode TOcrOC,

En caso de autQrízarse la cesión, El CONTRATISTA continuará respondiendo por la OBRA ejecutada hasta la fecha
de la CESiÓN, y en el evento de Ser extranjera la persona o entidad cesteoaea, deberá renunciar al derecho a la
reclamación diplomática,

En caso de subcontrataclón el CONTRATISTA será responsable por la OBRA ejecutada por el subcontratísta y 1'10 se
creará ninguna relación contractual entre el subeontrstísta y Toe,

Toe podrá hacerse sustituir por un tercero en la totalídad Q parte de sus relaciones contractuales con el
CONTRATISTA, sin necesidad de obtener la conformidad del CONTRATISTA.

cLÁUSULA SEXTA: CONTRATISTA INDEPENDIENTE, ELCONTRATISTA no estará laboralmente subordinado a TOe, y
el CONTRATISTA tendrá plena autonomía técnica, administrativa y directiva conforme al alcance de la PROPUESTA
y asumirá por tanto sus propios riesgos en la ejecución de este contrato, uttlizando sus propios medios y
contratando el persona! Que requiera para la ejecuci6.n de este Contrato v, en la celebración, ejecución y

terminación de tales contratos de trabajo dará estricto cumplimiento a sus obfígaciones faborares como verdadero
y único patrono.

PARAGRAFO PRIMERO: Teniendo en cuenta que las actividades del CONTRATISTA son extrañas a las actividades
normales de TOC éste no será solidariamente responsable con las obligaciones laborales del CONTRATISTA ni de
ningún otro concepto e naturaleza Y, en el evento de que se p.resente cualquier reclamación o acción del personal
del CONTRATISTA que involucre a TOC, ELCONTRATISTA responderá y la indemnizará plenamente, Únicamente
por esta razón y, en procura de que 1'10 se viole la le)' labQra~ TOC exigirá que el CONTRATISTA acredite a
satisfacción de ésta, que se encuentra a PAZy SALVO para Con los trabajadores Que haya empleado en la ejecución
de este contrato; en consecuencia, TOC, exigirá al CONTRATISTA una póliza de garantía de cumplimiento de las
obligaciones laborales, con las características seilaladas en la clausula décima, como verdadero y único patrono de
los trabajadores que haya empleado en la ejecuci'óf1de este Contrato, con vigencia de tres (3) años contados a
partir de la fecha de su terrninaeién, sin que lo anterior pueda tomarse como aceptación legal Q extra legal de

r: Page 5 er rs



solidaridad, que no exis~e y se rechaza expresamente. Queda entendido igualmente que EL CONTRATISTAno será
agente ni representante o mandatario de TOC, ni la obligará ante terceros.

PARÁGRAfO SEGUNDO: El CONTRATISTAse compromete a ejecutar el presente Contrato con personal suficiente
y debidamente califi<;:ac!o.Sin perjuicio de la libertad y responsabilidad del CONTRATISTAen la contratación,
manejo y remoción de su propio personal, TOC se reserva el derecho de exigir el cambio de cualquier trabajador
del CONTRATISTA,sin estar obligada a dar explicación alguna al respecto. El CONTRATISTAefectuará el cambio a
más tardar dentro de las veinticuatro (24) horas siguientes al momento en que TOe lo solicite.

PAAAGRAFO TERCERO: Serán de exclusiva responsabilidad del CONTRATISTA la obtención, trámite y

mantenimiento de cualesquiera licencias O permisos de las autoridades competentes que, de acuerdo con la ley
deba obtener para las obras Q labores que son materia de este contrato, y en la ejecución de éste se sujetará a
todas las normas legales pertinentes. .

cLÁUSULA SÉPTIMA: TERMINACiÓN ANTICIPADA Y SUSPENSiÓN TEMPORAL Toe podrá sin responsabilidad,
suspender temporalmente o dar por terminado anticipadamente en todo o en parte la OBRAcontratada en cualquier
momento.

Para tal efecto TOe emitirá un aviso por escrito dirigido al CONTRATISTAcon S (cinco) días hábiles de anticipación a la
fecha en que pretenda suspender temporal o definitivamente la OBRAe informará la parte de la OBRAque debe ser
suspendida y la fecha prevista para la reanudacién de los trabajos, para el caso de que. se trate de suspensión

temporal.

Tan pronto COmOreciba el aviso correspondiente, el CONTRATISTAreiniciará la ejecución de la OBRA según las
indicaciones y en la medida que dicho aviso señale. En este caso, el CONTRATISTA deberá presentar para
aprobación de TQC un programa de ejecución de la OBRA con los ajustes. necesarios.
El CQNTRATISTA no tendrá derecho a reembolso alguno ni se le permitirá la ampliación del plazo cuando la
suspensión o interrupción hubiera sido causada por su culpa, negligencia Q incumplimiento Q la de sus empleados

o subcontratistas.

Cualquiera de los casos 00 dará lugar a indemnización de ninguna clase de perjuicios a cargo de TOe. Sin embargo
TOe reembolsará al CONTRATISTAlos costos razonablemente contraídos que estén documentados y relativos a la
desmQvíliracion V al retiro del personal, si fuere necesario en la medida en Que pueda demostrar que dichos costos
son el efecto directo de la suspensión Q de la terminación anticipada de la OBRA,

CLÁUSULAOCTAVA: TERMINACIÓN, TOe podrá dar por terminada la ejecución de la OBRA, de pleno derecho V,
por ende, sin necesidad de declaración judicial, por el incumplimiento del CONTRATISTAcon las obligaciones a su
cargo, mediante aviso por escrito en tal sentido dirigido al CONTRATISTA,especificando la fecha de terminación y

el motivo dellncumpHmiento, si el CONTRATISTAllegaré a incurrir en cualquiera de los Siguientes supuestos:

1) Por incumpliml@nto él cualquiera de sus obligaciones en términos del presente contrato imputable a la

CONTRATISTA.
2) Cuando a juicio de TOC, el CONTRATISTAesté ejecutando la OBRA en forma deficiente o existan atrasos que a
juiclo de TQC puedan dificultar la terminadén satisfactoria de la OBRAen el plazo estipulado.
3) Cuando el CONTRATISTA no esté cumpliendo con el PROGRAMA APROBADO DE LA OBRA a que se r'efi_ere la
cláusula decimocuarta del presente Contrato y no tome las medidas necesarias para ajustarse al mismo o no
mejore su cumplimiento dentro del término prudencia establecido por TOC-
4) orando el CONTRATISTAno constituya o renueve oportunamente los seguros y garantías a que está obligado.
S) Cuando el CONTRATISTA interrumpa la ejecución de ts OBRA, así sea parcialmente. En este caso TOC podrá
retener las sumas adeudadas al CONTRATISTA,hacer efectiva la PENA y las garantías del caso, salvo que dicha
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int@rrupción Q suspensión hubiere sido convenida p.or escrito por las partes, sin que de derecho a pago adicional
alguno.
6) Por mala calidad en los materiales empleados para la ejecución de laOBRA.
7} Si no otorga a TOC faciUdades V apoyo para intervenir en tarea de vigilancia y comprobación de las
caraetertsttcas y avancesde la OBRAasí como la información y datos necesariospara tal efecto.
8) SI al CONTRATISTA se le declara en quiebra o se presenta en su contra una demanda para declaración de
quiebra.
9) Al ser admitidQ en concurso de acreedores,o reestructuración de la empresa en los términos de la ley 550 de
1999,

10)Al ofrecer cencerdato preventivo, d) Al ser intervenido por la autoridad competente.
11) Cuando haga cesiones de los derechos y/o obligaciones de este Contrato a favor de terceros sin el
consentimiento previo y por escrito de TOe.

12) cuando se encuentre en imposibilidad de c-umplir sus obligaciones de pago de nómina u otras obUgacio!'les
corrientes.

En tajes casos.TOCno pagará al CONTRATtSTAlas sumas debidas y no pagadaspor OBRAejecutada de acuerdo
CQn el CONTRATO hasta la fecha de terminación fijada en el aviso,

Cuandoel CONTRATISTAreciba el avisode terminación deberá.:1) Suspenderla ejecución de la OBRAen la fecha y
en la medida señalada en el aviso, 2) Entregar a TOe todos los documentos relacionados con la OBRA y 3)
Cualesquiera otra actividad que sea.consecuenciade dicha terminación y que al efecto indique TOe.

cLÁUSULA NOVENA: MULTAS Y PENA

1. MULTAS

1.1. PORMORA. Si una vez terminado el phuo contractual na se hubiere ejecutado la OBRAdentro del plazo
acordado, el CONTRATISTA pagará a Toe el 0.5% del valor estimado del contrato por cada dta de atraso en la
entrega de la OBRA, acumulable hasta un máximo d@110% del valor total estimado del Contrato. Adicionalmente,
transcurridos diez: (10) dlas calendario del plaao acordado de entrega, el CONTRATISTA no ha entregado a
satisfacción los tra.bajos. TOC dará por terminad!) el Contrato y hará efectiva lo señalado en et numeral 2 de la
presente cláusula.

2. PENA, Seaplicará en el casode incumplimiento de la totalidad o de alguna de lasobligaciones estipuladas en el
Contrato por parte del CONTRATISTA. EL CONTRATISTA pagara a TOC, a título de pena y sin necesidad de
requerimiento judicial una suma equivalente al veinte por ciento (20%) del valor total estimado del Contrato,
cantidad que podrá ser tomada directamente de los saldosa favor del CONTRATISTA si los hubiere. o ser cobrada
eiecl,ltívamente. sin necesidad de requerimiento alguno a los cuales renuncia expresamente el CONTRATISTA, Por
el pago de la pena no se entiende extinguida la obligación principal,

3. DISPOSICIONES COMUNES, Sin perjuiCiO de hacer efectiva la garantia de curnplímlento señalada en la cláusula
décima de este Contrato, TOC pOdrá cobrar las multas y la pena mediante compensación total o parcial, de los
saldos que adeude al CONTRATISTA.Sin necesidad de Intervención judicial, o judicialmente sí tales saldos no
fueren suficientes, El CONTRATISTA. se entenderá en mera de pagar las multas por mora a partir del vencimiento
del pla~ofinal o los plazosparciales, a partir de la fecha en que Toe le notifique del íncumplimiento, ya partir de la
fechaen que reciba el avisode terminación,

cLÁ.USULA DÉCIMA: GARANTfAS y SEGUROS. El CONTRATISTA, a su costo, se compromete a constituir a favor y
satisfacción de TOe, a mantener vigentes@nlos:términos aquí estipulados y a entregar a TOe en original, garantías
bancariaso pólizas de seguro, expedidas por c.ompañiasde seguros, entidades o bancos legalmente establecidos
en Colombia y autorizados para expedir u otorgar tales.clasesde garantíasQ pólizas,siempre que la compañia sea
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aceptada por TOe, señalando svídenda del pago de la prima, el tipo de póliza y/o garantía, en el monto de la

cobertura en vigencia y las fechas de expiración de cada una de ellas, junto con una declaración de sus

aseguradores que especifique que no revocará, ni dará por terminado, ni modificará ningún seguro v/o garantía

mientras dure la ejecución de la OBRA sin notificación por escrito dirigida él Toe con treinta (3Q) días hábiles de
anticipación.

l. GARANT(AS

GARANTíA PARA RESPONDERPOR EL BUEN USO Y ANTICIPO, por una cantidad igual al valor de los fondos

anticipados. Esta garantía de.berá constituirse antes de la entrega del primer anticipo y permanecerá vigente hasta
la duración del contrato. .

GARANTíA DE CUMPL.IMIENTQ DELCONTRATO, por un valor equivalente a11Q% del monto estimado del contrato.

Esta garantía debe amparar el valor del contrato y las modificaciones que a este se introduzcan. Esta garantía

deberá ser presentada dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a la fecha de la firma y tendrá una vigencia

igual al plazo de ejElcuc;ión de la OBRA noventa (90) días hábiles más.

GARANTíA DE PAGO DE SALARIOSy PRESTACIONESSOCIAI.ESLEGALESy EXTRALEGAlESE INDEMNIZACIONES, que

cubra el cumplimiento y cancelación de todas las obligaciones laborales contraídas o que contraiga el

CONTRATISTA con 10$ trabajadores por él asignados a la ejecución de la OBRA, póliza expedida por una compañía

de seguros por una cuantía igual al quince por ciento (10%) del valor del contrato, la cual deberá constituirse

dentro de los cinco (S) días hábiles siguientes a la fecha de la firma de! Contrato. Esta póliza deberá estar vigente

durante toda la ejecución de la OBRA y tres (3) años más a partir de la fecha de conclusión y aceptación de la

OBRA.

GARANTíA DE ESTABILIDAD DE LA OBRA par un valor igual al diez por dento (lQ%) del valor del contrato, la cual

deberá ser presentada dentro de los dos (2) días hábiles siguientes a la fecha de conclusión y aceptación de la

OaRA. Esta gar¡¡¡ntfa será válida solo para las estructuras de concreto, y tendrá una vigencia de un (1) año a partir

de la fecha de aceptactén y conclusión de la OBRA.

En las garantías bancarias o pólizas de seguros figurará como cláusula adicional lo siguiente: "Se entienden

incorporadas a la presente póliza de seguro de garantía, todas las estipulaciones del contrato garantizado e
igualmente todos los documentos que lo determinan, regulan, complementan o adicionan".

2. SEG.UROS

a) Seguro de vehículos: en caso de ser necesaria la utilización de vehículos para la ejecución V cumplimiento

del presente contrato, ELCONTRATISTAdeberá obtener las siguientes pólizas para cada vehículo utilizado

en el contrato, sea propio o subcontratade con terceros:

Cobertura de Responsabilidad Civil que ampare los siguientes riesgos:

� Lesiones Q muerte de personas con un límite asegurado de CIEN MILLONES DE PESOS

($100.000.000) MONEDA CORR.IENTE por muerte o lesiones por persona y DOSCIENTOS

MILLONES DEPESOS($200.000,QOO) MONEDA CORRIENTE:por evento,

� Daño a bienes de terceros con un límite asegurado de CIENMILLONESDE PESQS($100,000.000)
MONEDA CORRIENTE

� Gólstosmedicos a terceros
� Gastos médicos él ocupantes del automotor.

� Cobertura para cada vehículo para protegerlo de pérdidas totales y/o parciales por

daños/pérdida por hurto y daños a los: vehículos a utilizar. Si EL CONTRATISTAprefiere asumir
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este riesgo podrá hacerla pero deberá certificar por escrito a TOe que asume los riesgos como
propios y en forma exclusiva. la certificación deberá establecer que EL CONTRATISTAse
eornpremete a no solicitar a TOC reembolso alguno por reclamos o pérdidas asumidas
exdusi'(amente como propias.

La vigencia de estas coberturas será la del contrato más treinta (30) días.

ELCONTRATISTAse cQmprQme~E!a asumir como propios y exclusivos todos los riesgossobre vehículos
propios y no propios que utilice en el desarrollo del contrato y secompromete a no demandar a TOey a
asumir la totalidad de los costos de defensa y posibles indemnizaciones sobre las demandas que a TOCle
hagan por este concepto.

a) PÓLIZADE RESPONSABILIDADCIVILEXTRACONTRACTUALque cubra la responsabilidad civil derivada del daño
de bienes de terceros y lesiones a terceros con los siguientes amparos:

� tabores, predios, operaciones,
� Vehfculos no propios,
� Contratistas independientes
� Patronal.

� Cobertura para daños él bienes o propiedades de TOe diferentes a los directamente relacionados con la
ejecución de la OBRA.

El valor dE!la PÓlilil será por un valor equivalente al (20%) del valor estimado del Contrato, vigente durante el
contrato y dos mesesmás. Dicha póliza deberá tener prioridad sobre cualquier otro Segurotomado por TOe.

c) PÓLIZADESEGUROCOLECTIVODEVIDA para el personal del CONTRATISTA,que cubra los siguientes riesgos.,
siempre y cuando estos no estén cubiertos por el Instituto de SegurosSociales(ISS)o entidades equivalentes:
Vida, Incapacidad Total y Permanentes y Gastos de funeral, de acuerdo con los valores establecidos en el
Código Sustantivo del Trabajo. Estapóliza deberá constituirse dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a
la firma del contrato y tener una vigencia no inferior al plazo de ejecución de la OBRA.

b) PÓLIZADETODORIESGO;Será responsabilidad del CONTRATISTAobtener la póliza de todo riesgo que ampare
por el valor total de reposición y contra toda pérdida, en el equipo o maquinaria del CONTRATISTA(o por los
cuales sea responsable) que requiere para el desarrollo de los trabajos durante este contrato. Cualquier
deducible incluido en las pólizas de seguro suscritas por el CONTRATISTAserá a su cargo yen ningún caso el
valor de dicho deducible constituirá un costo reernbetsable para TOC.

cLÁUSULA DÉCIMA PRIMERA: CAMBIOS y OBRASADICIONALES. lOe podrá en cualquier momento efectuar
cambios, aumentar Q completar el alcance de la OBRAy solicitar al CONTRATISTAque ejecute obras adicionales
relacionadas con la OBRA inicialmente ofrecida. Salvo que TOCdisponga otra cosa, dentro de los cinco (5) dfas
hábiles siguientes a aquel en el cual haya recibido una solicitud de cotización, el CONTRATISTApresentará por
escrito a TOC una oferta para la realización de estos carnbíos y obras adicionales, debidamente detallada y
justificada en cuanto a precios, cantidades, plazo, materiales, equipos, mano de obra y demás datos necesarios
para facmtar el análisis de la misma. TOC podrá aceptar o rechazar la oferta, o solicitar una nueva oferta al
CONTRATISTAQ inclusive ejecutarlos por conducto de cualesqui@rotro tercero. Los cambios y obras adicionales
solo podrán iniciarse una vez la oferta haya sido debidamente aceptada por TOe.

cLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA: INTERVENTORfA.La coordinación y vigilancia de la ejecución de la OBRA s.erá
ejercida por TOCO la persona que TOe designe quien se denominará el interventor, TOe comunicará por escrito al
CONTRATISTAel nombre de la(s.)persenats) encargada(s) de la ínterventoría ..
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la coordinación y vigilancia de la OBRA que ejerza Toe o sus representantes no aminora ni releva ni exime o libera

en ningún grado la responsabilidad del CONTRATISTAni su autoridad en la dirección de la OBRA. .

CLÁUSUlA D~CIMA TERCERA: CONDICIONES DEL SITIO DE LA OBRA. Es responsabilidad exclusiva del

CONTRATISTA el informarse sobre la naturaleza de la OBRA, la localización y peculiaridades del sitio de la OBRA, las

condiciones generales y locales y cualquier otro aspecto que pudiera afectar la ejecución de la OBRA, el plazo y las

condiciones comerciales. los errores u omisiones del CONTRATISTA en el cumplimiento de este deber no lo
exoneran de su obligación de ejecutar la OBRA en el plazo, a los precios y en las COndiciones estipuladas. En

consecuencia, el CONTRATISTA no podrá pedir reajustes o modificaciones en los precios, términos o condiciones

estipulados: para la ejecucíón de la OBRA por razón de hechos o circunstancias relativos al sitio de la OBRA y que ha

debido conocer previamente a la presentación de su PROPUESTA.

En caso en que TOe haya realízado investigaciones sobre las condiciones del sitio de la OBRA y los resultados de las

mismas sean suministrados al CONTRATISTA,se entenderá que se suministran únicamente a tftulo informativo y
para conveniencia del CONTRATISTA,TOC no asume ninguna responsabilidad, ni expresa ni tácita, por la exactitud

o integridad de tales investigaciones ni garantiza que las condiciones indicadas en tales investigaciones sean

representativas de las existentes en el sitio de la OBRA.

cLÁUSULA DÉCIMA CUARTA: PROGRAMA APROBADO DE LA OBRA. El CONTRATISTAdeberá utillzar y presentar a
Toe para su aprobación, el progri;lma de ejecución de la OBRA presentado con el Contrato, indicando en forma

detallada las actividades que llevará a cabo, la secuencia de las operaciones necesarias para la adecuada ejecución
de la OBRA y el pronóstico de horas/hombre, dentro del siguiente día hábil a la firma de este Contrato. Una vez

aprobado por Toe, este se considerará el PROGRAMA APROBADO DE LAOBRA..

CuandQ en cualquier momento durante el desarrollo de la OBRA el CONTRATISTA no esté cumpliendo con el

PROGRAMA APROBADO DE LA OBRA, TOC podrá exigirle que tome las medidas necesarias, sin que por ello se

cause costo adicional alguno para TOe. El hecho' eJeque roc otorgue o se abstenga de otorgar avisos de esta

naturaleza no exime al CONTRAllSTA de su obligación de ejecutar la OBRA con la calidad V dentro del plazo

estipulado, y de acuerdo con el PROGRAMA APROBADO DE LAOBRA.

El .i.or.ump.lirnie.Qto deJ COJ\lTRAr.I5r.4 en .la tN;tse.r1/;¡nc.ia de Jas inst.r¿v:áf:il'?es de roe, 58rJ C¡¡~·$a.1S6'tk;i\~YJte para
establecer Que el CONTRATISTA no está realizandQ ni ejecutando la OBRA con la diligencia necesaria para

concluirla en el plazo estipulado. Con base en esta situación/ TOe podrá Imponerle las multas que sean de.' caso Q

dar por terminada p<lfcial Q totalmente la ejecución de la OBRA de conformidad con lo dispuesto en la cláusula

TERMINACiÓN POR INCUMPLIMIENTO.

EL CONTRATISTA deberá. informar por escrito a TOe con tres (3) días hábiles de anticipación, sobre cllalquier

cambio que se proponga hacer en el PROGRAMA APROBADO DE LA OBRA, presentando un programa revisado para

aprobación de TOC. En ningún caso la modificación del PROGRAMA APROBADO DE LA OBRA implicará, expresa o

tácitamente, una modificación en el plazo para la ejecución de la OBRA.

Siempre que se presente un atraso, aunque sea leve, en el PROGRAMA APROBADO DE LA OBRA, TOC podrá incluir

terceros para que se hagan cargo de las partes de la obra en que el CONTRATISTAesté incumpliendo y debitar su

costo de lo que le adeude o llegare a adeudar al CONTRATISTA.

CLÁUSULA DÉCIMA QUINTA: PLANOSy ESPECIFICACIONESTÉCNICAS

1. CUMPLlMIENTQ CON LA LEY. El CONTRATI~TA se obliga a verificar, antes de proceder con la ejecución de la

OBRA, que los PLANOS Y ESPECIFICACIONESTÉCNI.CASestán de acuerdo con las leyes aplicables. En caso de

discrepancias entre dichos PLANOSy ESPECIFICACIONESTÉCNICASY las leyes. aplicables, deberá informar de

inmediato a TOe proponiendo las revisiones necesarias para eliminar dichos conflictos. El CONTRATISTA

(--...
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defenderá, indemnilará y mantendrá Ubre ª TOe de eeatquter obligación o penalización que pudiere ser
impuesta por razón de cualquier violación o presunta violación de la ley, Así mismo, el CONTRATISTA será
responsable de toda obra ejecutada vulnerando la ley y por cualquier costo adicional que resulte de dicha
violación y de las reparaciones correspondientes,

2. CUMPLIMIENTO DE lAS ESPECIFICACIONESTÉCNICAS y PLANOS. En la ejecucíón de la OBRA, el CONTRATISTA
se ceñirá a las especificaciones técnicas y planos y a sus modificaciones aprobadas de los mlsmes. El
CONTRATISTA deberá llevar a cabo todas las medidas correctivas necesarias de la obra ejecutada sin sujeción a
dichos planos y especificaciones técnicas, sin derecho a remuneración distinta de la que hubiera recibido por
la correcta ejecución de la OBRA. Sí el CONTRATISTA se niega a efectuar estas correcciones, Toe podrá
ejecutarlas directamente o por medio de terceros y debitar su costo de lo que le adeude o llegare a adeudar al
CONTRATISTA, sin perjuicio de Queaplique sancionescorrespondlsntes.

3. DISCREPANCIAS. En caso de discrepancias en la interpretación de los planos y lasespecificaciones técnicas, se
tomará como cierto, en su orden, lo siguiente: a) lo que figure en los planos de detalles; b} lo que figure en los
planos generales; el IQque figure en las especificaciones técnicas; el) lo que ordene el interventor.

4. MODIFICACIONES. TodQ cambio Q modificación en los planos debe ser aprobado previamente y por escrito
por TOC o el interventor. En caso de que dichos cambios y modificaciones impliquen un cambio en los precios
de Contrato, o en la forma de pago, Q la necesidadde pactar nuevos precios, se procederá de conformidad con
lo estipulado en la cláusula décima primera, ELCONTRATISTA mantendrá.un registro completo de.ldesarrollo
de la OBRA indicando c.ualquier cambio, desviación o adición en la e¡ecuclón de la OBRA y que difiera de lo
requerido en los PLANOS, Cuando el trabajo mostrado en cualquiera de los planos se termine, el
CONTRATISTA. deberá remitir las copias de dichos planos al interventor a más tardar cinco (5) días hábiles
después de Que ese trabajo fuere ejecutado, indicando los cambios y desviaciones, y marcados con las
palabras "PLANOS DE ACTUALIZACiÓN",

cLÁUSULA DÉCIMA SEXTA; LIMPIEZA, ElCONTRATISTA velará en todo momento porque sus zonas de trabajo y los
predios adyacentes a las mismaspermanezcan en condleicnes de aseo, orden y sEl8uridad. Una vez: terminada la
OBRA el CONTRATISTA,. a SU costo, procederá a disponer de losdesechos, sobrantes y desperdicios y a dejar el sitio
de trabajo en. las debidas cQ.ndicionesde aseo, y seguridad, requisito indispensable para que le sea expedido el
certificado de aceptación definitiva de la OBRA,

CLÁUSULA DÉCIMA SEP"TIMA: CONTROL AMBIENTAL. El CONTRATISTA deberá. cumplir todas las normas vigentes
sobre control ambiental y, en particular, con la polftica de Control Ambien.tal de loe que al efecto ésta le
proporcione, EL CONTRATISTA defenderá, indemnizará y mantendrá libre a TOC de cualquier obligación o
penali¡aclón que pudiere serie impuesta por raz.ón de cualquier vioJación o presunta violación de la legisladón
sobre control ambiental o por daños o perjuicios causados a sus emplea.dos o terceros. por el incumplimiento de
dichas normas.

cLÁUSULA DÉClMA OCTAVA: CONCLUSIÓN DE LA OBRA. Una vez el CONTRATISTA considere que ha terminado la.
OBRA,.<;taré.avi$Q por escrito a TOC dentrQ de los dl.& (lO} días.hábiles s1guientes al retibo de dkhQ aviSQy !pf~

,.~;ón d~ la OBRA'ieotf~ - f~ón ~pI1!ta de ros p\an1lS, do'tUment~ Q informadón que e' CONTRATISTA
debe entregar a Toe conforme al presente Contrato, Toe emitirá el certificado de aceptación definitiva, haciendo
constar la terminación y aceptación de la OBRA o, por el contrario, comunicará al CONTRATISTA las deficiencias
que deben ser corregidas antes de expedir el certificado dElaceptación definitiva.

CLÁUSUl,A DÉCIMA NOVENA: GARANT(AS DE CALIDAD Y ESTABILIDAD DE LA OBRA ELCONTRATISTA garantiza
ademásque si la OBRA en todo o en parte esta o llegue a estar defectuosa o. represente una amenaza para las
personas Q las cosas durante e! período de un (1) año siguiente a la fecha de aceptación de la OBRA, sea que la
falla o defecto se deba a deficiencias en los equipos, en los materiales o. en la mano de obra utilizada por el
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CONTRATISTA o sus subcontratístas, o a hechos o circunstancias que uno y otros han debido conocer, el
CONTRATISTA,tan pronto reciba el aviso de parte de Toe y dentro del plazo que el rnísmo aviso señale, deberá
proceder a reempl¡;¡;¡¡arcon prontitud, a opción deTOe, cualesquieraequipos, materiales o trabajos defectuosos, a
plena satlsfacetón de Toe y a costo del CONTRATISTA.Esta garantía será valida solo para las estructuras de
concreto. .

Cuando, de acuerdo con las anteriores garantías, el CONTRATISTArepare o reemplace algún equipo, material o
trabajo, se aplícarén las disposicionesde esta cláusula a los equipos y materiales reparados o reemplazados.Sin
embargo, respecto de la QBRAejecutada, la responsabííídad del CONTRATISTAse extenderá a los dos (2) años
siguientes a la techa de termlnacíón de esosnuevostrabajos, salvoque el término que faltare para la expiración de
la garantía inicial seamayor, en cuyocasoSeaplicaráel último. .

Si el CONTRATISTAno realiza las reparaciones o reemplazos en el término señalado,TOe podrá efectuarlos por
cuenta del CONTRATISTAV hacer efectiva la garantía de Estabilidad estipulada en la cláusula décima de este
Contrato,

cLÁUSULA VIGÉSIMA: AUDITORIA. El CONTRATISTAdeberá llevar y conservar V hará que sus subcontratístas
lleven y conserven durante la ejecuciónde la OBRAy por un término de cuatro (4) añosmáscontados a partir de la
fecha de la terminación y aceptación de la misma,de acuerdo con la ley y con lasprácticascontables generalmente
aceptadas, los libros, registros y cuentas relacionadas con la ejecución de la OBRA,Incluyendo los registros de
personal, correspondencia, instrucciones, planos, diseños, recibos, facturas, comprobantes, memorandos,
información almacenada en el banco de datos del computador y cualquier otra docurnentactón, sistemas y
controles relacionados, necesarios para realizar audltoria precisa y para la verificación de los costos y de los

términos contractuales.

ELCONTRATISTAdeberá permitir y hará que sus subcontratistas permitan, en cualquier momento durante la
ejecución de la QBRAy por un periodo de cuatro (4) añosmascontados a partir de la terminación y aceptación, al
accesode auditores u otros rspresentados de Toe debidamente autorizados, para entrevistar a su Personaly al de
sussubeontratistas, revisar los sistemascontablesy de control de costosdel CONTRATISTAy desussubcentratístas
V, revisar libros, registros, cuentas y otros documentos de los establecidos en el párrafo anterior y reproducir
cualesquierade dichos documentos, con el propósito de efectuar la auditoria y verificar que los costos contenidos
en las facturas presentadas por el CONTRATISTAsean competentes, precisos y exactos, o para cualquier otro

propósito razonable.

Si durante el proceso de auditoria se encuentran errores en las Actas de pago Q facturas del CONTRATtSTA,Toe
podrá hacer lascorrecciones o modificacionesnecesariasy debitar losvaloresQuehubiere pagadoen excesode las
sumasque adeude al CONTRATISTA,si ello fuere posible; en Q1SQ contrario el CONTRATISTAdeberá restituir a TOe
lassumaspagadasen excesodentro de lostreinta (30) díashábilessiguientesa la solicitud deToe

ELCONTRATISTAincluirá el anterior texto en sus subcontratcs, si los tuviere. Lasexcepcionesa esta cláusula
deberán ser autorlzadas previamente por escrito por parte de TOe. ELCONTR.ATISTAincluirá este texto en sus
subeentratos V, en el caso de sus proveedores, les �>:igiráel cumplimiento. de los términos y condiciones

establecidosen la presente eláusula.

cLÁUSULA VIGÉSIMA PRIMERA; PUBLICIDADy CONFIDENCIALIDAD.El CONTRATISTAconviene en obtener
autorizaclón por escrito a TOe antes de hacer anuncios publicitarios, sobre las actividadesdesarrolladaspor él ea
relación con la QBRAJo su participación en el mismo, De igual manera el CONTRATISTAdeberá exigiere de sus
subcontratistas y proveedores, si los tuviere, el cumplimiento.de este requisito.

ElCONTRATISTAasume la obligación de confidencialidad de la información entregada por Toe en les siguientes
términos; A) M.¡ntendrá bajo reservay sin revelación a terceras personas,toda la información confidencial Quele
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sea suministrada para o con ocasión de los fines de la ejecución del presente contrato, Para los efectos de.este
negodo Jurídico la expresión "información confidencial" Incluye toda la información técnica, co~table. co.merc~al,o
de cualquier tipo, suministrada para los fines indic-ados en este acuerdo. Esta información tendra c~racter
confidencial cualquiera sea el medio bajo el cual haya sido facilitada, comprendiendo la información vertida en
software de computador o en medios de almacenamiento electrónico, así como la que consiste en datos,
testimonios, notíetas, documentos, gráflcos, referencias orales, visuales o escritas. B) la obligación de
confidencialidad estara vigente hasta el momento en que por medios diferentes a su propia actividad, la de sus
dependientes y asesores y en general de personas bajo su controlo suhcontratístas, se haga de dominio público.
En consecuencia, se prolongará más allá de la vigencia de cualquier relación contractual que entre las partes
actualmente exista o llegue a existir. C) El CONTRATISTAhará del conocimiento de sus empleados y de terceros
involucrados en la ejecución del presente contrato, el. alcance de este compromiso de confidencialidad y será
responsable de que éstos cumplan con el manejo confidencial de la Información, El CONTRATISTAserá
patrimonlalmente responsable por los perjuicios, tanto contractuales como extracontractuales que sufra Toe por
razón del incumplimiento en relación con esta obligación de no hacer y/o de confidencialidad a su cargo,

cLÁUSULA VIGÉSIMA SEGUNDA: REPRESENTANTESAUTORIZAOOS.Dentro de los diez (10) días hábiles siguientes
a la firma del Contrato, cada una de las partes designará un representante autorizado y competente para actuar en
su nombre en todo lo relativo a la ejecución de la OBRA.Todas las comunicaciones exclusivamente relacionadas
con la ejecución de la OBRA deberán provenir de dirigirse a los representantes autorizados de las partes y sin que
ello se entienda modificación a este Contrato,

El representante del CONTRATISTAserá el Director de la OBRA[ quien deberá estar presente en todo momento en
el sitio de la OBRA rnlentras la.OBRAesté en ejecución, El Director de OBRAdeberá ser aceptado por TOe y no
podrá ser cambiado sin su previa autorizaci.ónescrito, Losavisos,nctiñcaeicnes, decisiones, instrucciones Y: demás
comunicaciones dirigidas por TOCal Director de la OBRAobligarán al CONTRATISTA.

cLÁUSULA VIGÉSIMA TERCERA:SEGURIDADINDUSTRIAL ELCONTRATISTAdeberá: a) Presentar por escrito a TOe
a la firma del contrato, un reglamento de Higiene y Salud .aprobadopor las autoridades competentes, b) Celebrar
semanalmente reuniones de Seguridadpara informar e instruir a su personal en materia de normas de seguridad y
dlllg@nciarel formato de reunión semanal de s.eguridadel cual deberá adjuntar a las actasquincenales de pago, e)
Llevar los debidos registros de accidentes y lesiones y diligenciar el informe quincenal de seguridad, suministrando
cualquier Información adicional que le seasolicitada, d) Cooperar con los demás contratistas de TOe en materia de
imposición y observancia de las normas de seguridad y cumplir con todas las órdenes e instrucciones que en esta
materia le imparta TOe, e) Garantizar el buen fum:iona.miento de todas las herramientas, equipos e instalaciones
que a cualquier título utilice para la prestación de los servicios reservándoseToe el derecho de inspeccionarlos y si
es el caso recha:zarlos,f) Dirigir y prestar.tos servicios en forma que se eviten riesgosy peligros para las personas y
los bienes, inspeccio.nando permanentemente las áreas de trabajo, labores, materiales y equipos a fin de
determinar la existencia de circunstancias que impliquen tales riesgo.s y tomar con prontitud todas las
precauciones y acciones correctivas qu.e se requieran, g) Suministrar a su per~onal los elementos de seguridad
necesarios y adecuados que incluyan pero que no se limiten a zapatos, cascos,anteojos, guantes y demás de
acuerdo con las normas de seguridad, velando porque sus empleados los utilicen debida y oportunamente, y
mantener existencia suficiente V adecuada de tales elementos desde la iníciación y hasta la finalización de los
servicios, h) Informar en forma permanente y someter a todo su personal a las reglas sobre protección y
prevención de Incendios establecídas por Toe y por las autoridades competentes, 1)Hacer Inmunizar a todo su
personal contra fiebre amarilla~ tétanos. fiebre tifQidea v presentar copia de los certificados correspondientes a
TOe, siendo este un prerrequisito para la obtención del carnet de identificación para poder ingresar a ras áreas de
operación, J) Cumplir con las normas vigentes sobre Salud Ocupacional y proporcionar a TOe constancia de los
exámenes médicos que en virtud de dichas normas deban hacerse periódicamente a los empleados del
CONTRATISTAasignados a la prestación de los servicios, k) Garantizar la asistenciade todo su personal asignado a
la prestación de los servicios a la ehar1ade Inducción sobre Seguridad Industrial, 1) Disponer de Instalaciones
adecuadas, de Primeros Auxilios y supervivencia, incluyendo un Botiquín con surtido suficiente de droga y
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elementos para atender una emergencias así como una camilla, extintores y demás elementos de Seguridad
industrial.

PARAGRAFO: INDEMNIZACION: El CONTRATISTAdefenderá e indemnizará a TOC por cualquier reclamo, acción o

pretensión que se origine, directa o indirectamente, en cualquier hecho suyo o de sus empleados, o de sus

subcontratlstas, que constituya una violación a las normas de Seguridad. Igualmente el CONTRATISTAexigirá a los

subeontratístas que utilice en la prestación de losserviciosel cumplimiento de estaCláusula.

cLÁUSULAVIGÉSIMACUARTA:REGIMENJURIDICOy PERFECCIONAMIENTO.Entre el CONTRATISTA,susauxiliares
o dependientes y TOC, no existe ni se crea relación laboral alguna, pues aquel actúa como contratista
independiente y en consecuencia la prestación de SUs servicios es exclusivamentede carácter civil. El presente
Contrato quedará sujeto a las disposiciones legales previstas en el CódigoCivil V se perfecciona con la firma del
mismo por las partes contratantes. previa aceptación que TOe imparta a las pólizasque se constituyan por parte

del CONTRATISTA.

cLÁUSULA VIGÉSIMAQUINTA: TRIBUNALESCOMPETENTES.las diferencias que surjan entre las PARTES.con
ocasión de la celebración del presente Contrato V de su ejecución, interpretación, desarrcne, terminación o
liquidación. y que no puedan ser resueltas de común acuerdo en forma directa, serán sometidas a la decisión de

los tribunales judiCialescompetentes en BogotáD.C.,previa solicitud presentadapor cualquierade lasPARTES.

CLÁUSULAVIGéSIMA SEXTAIMPUESTOS. Todo gasto, tasa, contribución o impuesto del orden nacional,
departamental Q municipal Quese causenpor razón del otorgamiento, legalización,ejecución y cumpltmlento de
este CONTRATOo sus prórrogas, si lashubiere, seráde cuenta exclusivadel CONTRATISTA.El impuesto de TImbre
que genere el CONTRATO,sus enmiendas.y las facturas, esa cargo del CONTRATISTA.de acuerdo con las normas

fiscalesvigentes.

PARÁGRAFOPRIMERO:El CONTRATISTAdeclara conocer las normas tributarias vigentes. Igualmente, aceptará
toda nueva disposición y/o cualquier rnodíflcactén que dentro de los legales se produzca y que incida: en los
t~rminos de este CONTRATO.Seentiende que el CONTRATOno podr-¡jser terminado válidamente hasta tanto no
se acredite el pago total del Impuesto de TImbre apíicable, de lo cual se dejará constancia en el Acta de

Liquidación.

PARÁGRAFOSEGUNDO:ELCONTRATISTAse compromete a declarar y pagarel Impuesto de Industria y Comercio,
originado por los ingresos correspondientes a este contrato, en donde EL CONTRATISTAprestará el servicio.

Municipio de Pazde Ariporo.

ORDENDE PREF=ERENCIA.En caso de discrepancia entre cualesquiera de las partes de este documento, para
efectos de la interpretación de las obligacionesy derechos derivados del mismo. se seguirá el siguiente orden de

pref~rencla:

1. ALCANCEDELAOBRA
2. CONDICIONESG~NERAlES
3. CONDICIONESCOMERCIALES

cLÁUSULAVIGÉSIMASÉPTIMA:VARIOS.Cualquier modificación o adición de este contrato deberá ser hecha 90r

escrito por los representantes legalesde lasPARTES,

CLÁUSULAVIGÉSIMAOCTAVA:NOTIFICACIONES.

Todos 105 avisos, solicitudes, comunicaciones o notificaciones que las Partes se deban dirigir en virtud de este
Contrato. se efectuarán por escrito y se considerarán realizadas desde el momento en que el documento
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CQrrespondiente sea radicado en la dirección que a continuación se indica.

Al CONTRATISTA:
Atn.: Andrés Rueda
Dir@celón: Carrera 13 No. 92~57Of. 301
Teléfono; 616 2096

A TOC:
Atn.: Alejandro MesaNelra
Dirección Av. 82 No. 10-62 (P 5.)
Teléfono; 6341500
Bogotá,D.e.

CLAUSULA V'GÉSIMA NOVENA: A.NEXOS
SonAnexosdel presente CONTRATO Y forman parte Integral del mismo los siguientesdocumentos:

1. Anexo 1:Propuesta técnico-económica
2. Anexo 2: Cronograma de actividades

Enfe de lo expuesto, se firma el presente documento por las partes que en él intervienen, en dos (2) ejemplares
del mismo tenor, el día 31 del mesde enero de 2012.

PorTOC:
TABASCOOll COMPANY, LLC,

Por el CONTRATISTA:
ARGEU, S.A.
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CONTRATO PARA ELDISE~O y CONSTRUCCIÓN DE UNA VfA DEACCESO,ASI COMO LA LOCALIZACiÓN DEPOZOS
DELBLOQUE JAGÜEYESB.

Entre TABASCO OIL COMPANY LlC, que en adelante se denominará TOe, sociedad extranjera con sucursal
debidamente constituida en Colombia, mediante Escritura Publica Número 7159 de fecha 5 de agosto de 2010,
otorgada por la Notaría 38 de Bogotá D.C., sucursal con domicilio en Bogotá D.C., con número de identificación
tributaria (Nit) 900375325·2 Y representada en este acto par el señor CARLOS ALBERTO FACHA LARA, mayor de
edad en su condición de Apoderado y ARGEU, S.A., que en adelante se denominará el CONTRATISTA, sociedad
constituida mediante escritura pÚblica No. 00696.624 del libro ix de fecha 14 de septiembre de 1999, can número
de identificación tributaria (Nit) 830063282-1 con domicilia principal en Bogotá D.C, representada por HUGO
FERNANDO BERMUDEZ JARAMILLO, con cédula de ciudadanía 6460634, mayor de edad, vecino de la ciudad de
Bogotá, en su condición de Representante Legal, los cuales en aoel.ante en este Contrato se denQminarán las
PARTES,acuerdan los térmtnes y condiciones descritos en las siguientes cláusulas, previas las siguientes:

CONSIDERACIONES:

l. Que TOC tiene plena capacidad y autoridad para celebrar el contrata contenido en este documento,

2. Que el CONTRATISTA, tiene por obleto social principal la prestación de servicios a la industria petrolera,
consistentes en la realización de contratos de construcción y de Ingeniería cMI, con profesionales empleadas
él su servicio de acuerda a los requisitos que para el efeeto señale la ley.

3. Es deseo del CONTRATISTA proporcionar a TOe los servicios ylo trabajos materia del presente contrato,
conforme a los términos, condiciones, especificaciones y característícas establecidas en este Contrato y sus
anexos.

4. El CONTRATISTA manifiesta que cuenta con personal técnicamente calificado y capacitado, y reúne los
conodmlentos y la experiencia necesartes para el cumpltmtente y eJecución de los servicios ylo trabajos
materia del presente Contrato, par lo que en este acto se responsabiliza por la idoneidad profesional y la
buena conducta de su personal, sea cual fuera el titulo bajo el que actúen.

S. ELCONTRATISTA manifiesta expresamente que las actividades desarrolladas por el mismo, son independientes
a las actividades normales de TOC y por tanto desde este momento deja ex.presa constancia que esta ultima
nombrada no será selidartarnente responsable con las obligaciones laborales del CONTRATiSTA, ni de ninguna
otra responsabilidad u obligación él cargo del CONTRATISTA, obligándose a sacar en paz ya salvo él TOe de
cualquier reclamaeén.

6. Que el CONTRATISTA presentó a TOe la Propuesta Técnica y Económica referente al diseño y construcción de
vía de acceso, así como la locali~aclón para los pozos del Bloque lagü~ves B (en adelante la "PROPUESTA"),
misma que se agrega como Anexa 1 de este Contrato

7. El CONTRATISTA. conoce y ha Inspeccionado el sítío en el que habrán de ejecutars.e los servicios, actividades
v/o trabajos materia de este Contrato a sobre los cuales éstos recaerán y por tanta ha considerado todos los
factores que Intervienen en su ejecución.

8. El CONTRATISTA conoce y se obliga a seguir los lineamientos y requisitos que establecen las leyes aplicables,
así como los ordenamientos, normas y reglamentos,. federales o estatales que regulan la ejecución de los
servicias v/o trabajos objeto del presente Contrato, especialmente en materia ambiental y está capacitada
para dar cumplimiento a los mismos.

r:
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9. Las partes manifiestan bajo la gravedad del juramento, que ni la sociedad ni sus representantes legales se

encuentran incursos en causal alguna de inhabilidad o incompatíbllidad de las previstas en la ley.

En las condiciones anotadas TOC y el CONTRATISTAhacen constar por el presente documento, que han suscrito el
Contrato contenido en las siguientes cláusulas.

CLÁUSUlA PRIMERA; 08J1:10, ELCONTRATISTAse obliga para con TOe a ejecutar con sus propios medios,
materiales, repuestos, combustibles, equipos y personal, en forma independiente y con plena autonomla
administrativa, hasta su total terminación, el diseño y la construcción de la vía de acceso,así como la locación
para (os pozos del BIQqveJagüevesB (en adelante la "OaRA"), de acuerdo con las especificaciones técnicas
descritasen la PROPUESTA.

CLAUSULASEGUNDA: PlAZO. El CONTRATISTAse obliga a ejecutar la OBRAen un plazo máximo de cuarenta y
cinco (45) díascalendario COntadosa partir de la fecha en que se le otorgue a TOCel Permisoy/o Plande Manejo
Ambiental (PMA) y lo hagadel conocimiento del CONTRATISTA,de conformidad al cronogramade actividadesque
se agregaal presente Contrato comoAnexo 2.

No obstante lo anterior, a partir de la fecha del presente Contrato el CONTRATISTAestará facultado para realizar
trabajos ore-operativos o preparatorios a la OBRA,en el entendido que (i) TOCno estará obligado al pagoalguno
por dichos trabajos pre-operattvos o preparatorios sino hasta la ejecución de la OBRA,(ii) el CONTRATISTAdeberá
sacar en paz y a salvo a TOe de cualquier respcnsabllldad civil, administrativa o penal en que el CONTRATISTA
incurra vt» se le impute aTOe por dicho trabajos pre-eperatívos o preparatorios, y (¡¡¡) los trabajos pre-operatívos
o preparatorios deberán ejecutarse conforme a la legislaciónaplicable.

ClÁUSULA TERCERA: RESPONSABI.LlDADDELCONTRATISTA.

1. El CONTRATISTAresponderá hasta por culpa leve en la ejecución de la OBRA.No será responsable de
fuerza mayor o caso fortuito, a menos que este haya sobrevenido por su culpa o durante la mora. Para estos
efectos na se considerará fuerza mayor Q caso fortuito la demora en la ejecución de la OBRAdebida a falta de
supervisores o trabajadores, ineficiencia de estos o situaciones similares, huelga o disminuciones en el ritmo de
trabajo o paros por parte de los trabajadores del CONTRATISTA,o entrega tardía de elementos, equipos o
materiales por parte de proveedores o subcontratlstas del CONTRATISTA,El CONTRATISTAdeberá notificar
inmediatamente a TOe acerca de los hechos constitutivos de fuerza mayor o casofortuito, tanto en el momento
de presentarse éstos corno al dejar de existir. La ocurrencia de Un evento de fuerza mayor o caso fortuito
debidamente comprobado solo podrá dar lugar a una prórroga del plazo para la ejecución de la OBRApor el plazo
en que duré dicho evento. TOCno será responsableen ningún casopor los costosen que incurra O seocasionenal
CONTRATISTApor la ocurrencia de eventos de fuerza mayor o casofortuito.

2. El CONTRATISTAserá responsablee indemnizará a Toe por cualquier daño o pérdida de bienes de TOe
que surja de cualquier acto u omisión del CONTRATISTA,sus funcionarios, empleados, agentes, representantes o
subcontratístas.

3 Será a cargo del CONTRATISTAla responsabilidad civíl frente a terceros. En consecuencia, defenderá
lndemnlzará y mantendrá libre Toe de toda la reclamación, demanda o proceso instaurado por cualquier persona,
seapor daños O pérdidas a bienes de terceros o por muerte, lesionesa terceros y que surgieren de cualquier acto
u omisión del CONTRATISTA,sus funcionarios, empleados. agentes, representantes o subcontratlstas. Esta
responsabilidad incluye daños, pérdidas y muerte, lesiones causados por la utilización de bienes de Toe
proporcionados al CONTRATISTApara la ejecuciónde la OBRA.
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el Sinperjuicio de lo anterior y de forma previa al pago de la última estimación Quincenal.la CONTRATISTAdeberá
entregar aTOClos siguientesdocumentos, segúncorresponda:

� Comunicación en la que el CONTRATISTAdeclare que recibió el pago final y libera a TOC de toda
responsabilidad.obligadón y reclamo relacionado con la ejecución de la OBRA.

� Constanciade pagode los aportes al ServicioNacionalde Aprendizaje.(SENA),Instituto de losSegurosSociales
(155)o Fondo Privado de Pensiones.Instituto Colombiano de Bienestar Familiar (ICBF).Promotora de Salud,
ARPy Q1jade CompensaciónFamiliar que le correspondan al CONTRATISTApor la razón de la OBRAcon el
visto bueno del interventor certificando que el personal relacionado corresponde al vinculado para el
desarrollo del COntrato.

� Certificado de aceptacióndefinitiva de la totalidad de la OBRAexpedido por TOe.

� Acta de finalización del Contrato debidamente suscritapor el interventor y el CONTRATISTA;

� Garantíade estabilidad de la obra. según lo dispuesto en la cláusuladécima,

� Constanciaexpedida por TOe declarando al CONTRATISTAél Pazy Salvopor concepto de bienes entregados al
CONTRATISTAen calidad de cornodstc o arrendamiento y bienesno fungibles adquiridos por el CONTRATISTA
y reembolsados por TOC;por razón de la ejecuciónde la OBRA.

� Informe final elaborado por el CONTRATISTAque contenga: cuadro de cantidadesde obra finales, carteras de
topografía, planos y soportes del trabajo originadosdurante la ejecuciónde laOBRAy registro fotográfico.

� Pa;zy Salvo de TOe en el campo, indicando qUe en contra del CONTRATISTAno se han recibido quejas por
deudasa trabajadores. proveedores, serviciosgeneraleso pagosti subcontratistas.

� Pal:YSalvode TOCindicando que en contra del CONTRATISTAno Se han recibido quejas o existido daños en
materia ambiental por la ejecución de la OBRA.

� Planos"As Built" de laOBRA.
� Certificado de prórroga de la vigencia de la póllza que garantiza el pago de salarios. prestaciones sociales e

lndemnizaclones laborales del personal empleado por el CONTRATISTApara la ejecución del presente
Contrato. por una duración de tres (3) años contados a partir de la fecha del Acta de tiquldacíén Final del
Contrato, con lascaracterísticasindicadasen la cláusuladécima,

� Acta de liquidación en la cual consteel valor definitivo del Contrato.

� Recibode Pago del Impuesto de Industria y comereic del sitio de jurisdicción en el lugar de ejecución de la
OBRAQuepara este proyecto esel Municipio de PazdeAripOfQ.

2:.1. FACTURACIÓN. las facturas deberán presentarse en papel en la oficina de TOC en Bogotá y de forma
electrónica (vía e-maíl), notificando al personal de TOe. Toe pagará al CONTRATISTAen un periodo que no será
inferior a dos (2) días ni mayor a ocho (8) díassiguientesa la recepción de sus facturas debidamente diligenciadas,
el monto aprobado de lasmismas,deducida cualquier retención exigidapor la ley,

LaCONTRATISTAreconoce y acepta que la falta o demora en el pago de la contraprestación por causasimputables
a ésta última conforme a lo previsto en el numeral 2.3 de esta cláusula,no le dará derecho a detener, interrumpir
o suspender la ejecución de lasOBRA.ni de dejar de pagar puntualmente a sustrabajadores.

2..2. PRECIOSUNITARIOSBÁSICOS.Losprecios unitarios básicospara las órdenes de cambio representan la base
para determinar (<;1 remuneración total que el CONTRATISTApodría recibir cuando realice una obra
correspondlente a una orden de servicioadicional,

2.3. RETENCiÓNDE PAGOS. TOe podrá retener y/o descontar el pago de cualquier estimación a favor del
CONTRATISTApor la ejecución de laOBRAen los siguientescasos:

� CuandoToe instaure reclamaciónjudicial o extrajudicial contra el CONTRATISTA.
� Cuando se instauren reclamaciones contra el CONTRATISTAo contra TOe por parte de los empleados,

subcontratístas. proveedores o terceros del CONTRATISTA.
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4. el CONTRATISTAasumirá el riesgo por la pérdida o daño de bienes de su propiedad o que están a su cargo.
En consecuencia, declara expresamente que releva a ·TOe de cualquier responsabilidad, obligación Q reclamo, por
razón de la pérdida o daño de bienes,salvoque la causa que los origine sedeba el culpa comprobada de Toe

S. AUndespuésde terminada la OBRA.el CONTRATISTAcQntinúa obligado a defender El indemnizar a Toe
por toda demanda, acción o prestación, seaque vengade socios, empleados, agentes, funcionarios. proveedores o
subcontratistas del CONTRATISTA,o de ter-ceros,por causasimputables al CONTRATtSTA.

cLÁUSULA CUARTA: DISPOSICIONES SOBRE PRECIOS Y FORMA DE PAGO

LPRECIOS

1.1. TOC pagará al CONTRATISTA,como tal y única remuneración por la ejecución de la OBRA, los precios
estipulados en el Anexo 1. Dichospredos incluyen todos los costos dlr@ctose indirectos imputables a la ejecución
de la OBRA, y en general, Incluyen los costos de aquellos trabajos y obligaciones del CONTRATISTAsin
remuneración específica. El costo total estímado de los trabajos es d@Siete mil Quinientos Cuatro Millones,
Trescientos.Cuarenta y Ocho mil Cuatrocientos Veintisiete pesos Colombianos con Ochenta y Cinco Centavos
(COP$ 7,504,348,427,85) M/cte., cantidad que incluye impuestos y/o deducciones, y/o retenciones aplicables
segúnse describe en el Anexo 1de este contrato mismo que setiene aquí por reproducido.

1.2. REAJUSTE.Losprecios unitarios que aparecen en el Anexo 1 son fijos e Inmodificables durante la ejecución de
este contrato.

2. FORMADE PAGO.

Lospagos se harán en pesoscolombianos en un periodo que no ser~ inferior a dos (2) d(asni mayor a ocho (8) días
siguientes a la correcta presentación y radicación de lasfacturas que cumplan con los requisitos fiscales aplicables.
El pago se realizará de acuerdo al avance de la OBRAy recibido a sati.sfacciónde TOC y en la forma que a
continuación se señala:

al TOe.pagar'áal CONTRATISTAun anticipo del 30%del valor del Contrat.oa los ocho (a) días hábiles siguientes a la
firma '1 legalización del mismo y la presentación de la póliza para garantizar el buen manejo del anticipo, eJ<pedida
por el 100% del valor total del mismo descrita en la dáusula décima más el correspondiente Impuesto al Valor
AgregadQ,Este anticipo deberá ser utiUzado por el CONTRATISTAexclusivamente para el cumplimiento de sus
obligaciones contraídas para la ejecución del Contrato,

b) El remanente de la contraprestación la realizará medlante estimaciones quincenales y de conformidad de los
trabajos efectivamente ejecutados y aprobados por TOC,en el entendido que previamente a cualesquier pago la
CONTRATISTAdeberá entregar a TOC la estlmadón y la factura correspondiente indicando el porcentale de
amortización del anticipo al que se refiere el numeral inmediato anterior; los conceptos, volúmenes y precios
unitarios que ampara fa factura. la cual deberá ser revisada y aprobada por Toe. Asimismo, la CONTRAliSTA
deberá proporcionar a TOCel reporte de avance de OBRAal periodo amparado por la factura y/o la estimación a
efecto de validar el avance en la ejecución de la Obra, y en casode que así lo requiera, las pruebas o'ensayosde
laboratorio necesarios para comprobar la caUdad de los concretos, rellenos y cualquier otro material que la
CONTRATISTAutUice para ejecución de la OBRA.TOC tendrá en todo momento el derecho d@verificar la calidad
d@dichos materiales, y en caso de que los mismos no cumplan con la calidad requerida en términos de la
PROPUESTAy de este Contrato, el CONTRATISTAse obliga a sustituir los materiales empleados por los de la calidad
requerida, sin que lo anterior implique una modificación '110 incremento a la contraprestación establecida en el
presente Contrato,
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� CuandQ @ICONTRATISTAhaya incumplido alguna o cualesquiera de las obligaciones a su cargo.

En cualesquiera de estos eventos, se suspenderá el trámite de revisión o pago de todo o parte de las facturas, a
partir del aviso que en tal sentido dirija TOe al CONTRATISTAindicándole el evento que originó la suspensión del
pago.

TOC líberará los pagos retenidos en los casos siguientes:

� Cuando el CONTRATISTAsatisfaga las,reclamaciones presentadas contra él por Toe.

� Cuando el CONTRATISTAasuma responsabilidad por las consecuencias de cualquier reclamo instaurado en su
contra o en centra de TOC por empleados, subcontratistas, proveedores suyos Q terceros y se comprometa a
defender, mantener libre e Indemnizar a TOe por estos conceptos, prestando garantía suficiente para ello, a
juicio de TOC.

� Cuando el CONTRATISTAsubsane el incumplimiento de las obligaciones a su cargo dentro del plazo que Toe le
seña.le.

Los montos retenidos por Toe por estos conceptos no serán reajustables ni generarán interés para el
CONTRATISTA.

CLÁUSULA QUINTA: CESiÓN y SUBCONTRATAOÓN. EL CONTRATISTA no podrá ceder ni subcontratar total o
parc:lalmente la e1ecución de la OBRA, ní ejecutarla a través de un tercero, sea cual fuere la figura jurídica que
utilice, sin la previa autorización por escrito de TOCTOC.

En caso de autorizarse la cesión, ELCONTRATISTAcontinuará respondiendo por la OBRA ejecutada hasta la fecha
de la CESiÓN, y en el evento de ser extranjera la persona o entidad eeslonada, deberá renunciar al derecho a la
reclamación diplomática.

En caso de subcontrataclón el CONTRATISTAserá responsable por la OBRA ejecutada por el subcontratísta y no se
creará ninguna relación contractual entre el subcontrattsra y Toe.

Toe podrá hacerse sustituir por un tercero en la totalidad o parte de sus relaciones contractuales con el
CONTRATISTA,sin necesidad de obtener la conformidad del CONTRATISTA.

cLÁUSULA SEXTA: CONTRATISTAINDEPENDIENTE. ELCONTRATISTAno estará laboralmente subordinado a Toe, y
el CONTRATISTAtendrá plena autonomía técnlca, administrativa y directiva conforme al alcance de la PROPUESTA
y asumirá por tanto sus propios riesgos en la ejecución de este contrato, utilizando sus propios medios y
contratando el personal QUe requiera para la ejecución de este Contrato y, en la celebración, ejecución y
terminación de tales contratos de trabajo dará estricto cumplimiento a sus obligaciones laborales como verdadero
y único patrono.

PARAGRAFO PRIMERO: Teniendo en CUenta que las actividades del CONTRATISTAson extrañas a las actividades
normales de TOC éste no será solidariamente responsable con las obligaciones laborales del CONTRATISTA ni de
ningún otro concepto o naturaleza y, en el evento de que se presente cualquier re-clamación o acción del personal
del CONTRATISTA que involucre a TOe, ELCONTRATISTAresp.onderá y la indemnizará plenamente. Únicamente
por esta razón y, en procura de que no se viole la ley laboral, TOC exigirá que el CONTRATISTA acredite a
satisfacción de ésta, que se encuentra a PAZy SALVO para con los trabajadores que haya empleado en la ejecución
de este contrato; en consecuencia, TOe, exigirá al CONTHATISTAuna póliza de garantía de cumplimiento de las
obligaciones laborales, con las característleas señaladas en la clausula décima, eorno verdadero y único patrono de
los trabajadores que haya empleado en la ejecución d@este Contrato, con vigencia de tres (3) años contados a
partir de la fecha de su terminación, sin que lo anterior pueda tomarse como aceptación legal o extra legal de
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solidaridad, que no exíste y se rechaza expresamente, Queda entendido igualmente que EL CONTRATISTA no será

agente ni representante o mandatario de TOe, ni la obligará ante terceros.

PARÁGRAFO S~GUNDO: El CONTRATISTAse compromete a ejecutar el presente Contrato con personal suficiente
y debidamente calificado. Sin perjuicio de la libertad y responsabilidad del CONTRATISTAen la contratación,
manejo y remoción de su propio personal, TOe se reserva el derecho de exigir el cambio de cualquier trabajador
del CQNTRATISTA,sin estar obligada a dar explicación alguna al respecto. El CONTRATISTAefectuará el cambio a
más tardar dentro de las veinticuatro (24) horas siguientes al momento en que TOC lo solicite.

PARAGRAFQ TERCERO: Serán de exclusiva responsabilidad del CONTRATISTA la obtención, trámite y

mantenimiento de cualesquiera licencias o permisos de las autoridades competentes que, de acuerdo con la ley
deba obtener para las obras, o labores que son materia de este contrato, y en la ejecución de éste se sujetará a
todas las normas legales pertinentes.

CLÁUSULA SÉPTIMA: TERMINACiÓN ANTICIPADA Y SUSPENSiÓN TEMPORAL. TOe podrá sin responsabilidad,
suspender temporalmente o dar por terminado anticipadamente en todo o en parte la OBRAcontratada en cualquier
momento.

Para tal efecto TOC emitirá un aviso pOr escrito dirigido al CQNTRATISTAcon S (cinco) días hábiles de anticipación a la
fecha en que pretenda suspender temporal o definitivamente la OBRAe informará la parte de la OBRAque debe ser
suspendida y 1;;1fecha prevista para la reanudación de los trabajos, para el caso de que se trate de suspensión
temporal.

Tan pronto como reciba el aviso correspondiente, el CONTRATISTAreiniciará la ejeCUción de la OBRA según las
índtcacíones y en la !Tl\~dida que dicho aviso Señale. En este caso, el CONTRATISTA deberá presentar para
aprobación de Toe un programa de ejecución de la OBRA con los ajustes necesarios.
El CONTRATISTA no tendrá derecho a reembolso alguno ni se le permitirá la. ampliación del plazo cuando la
suspensión o interrupción hubiera sido causada por su culpa, negllgeneía o incumplimiento o la de sus ernpleadcs
o subeontratístas.

Cualql,lierª de las casos no dará lugar a índemnleacíón de ninguna clase de perjuicios a cargo de Toe, Sin embargo
Toe reembolsará al CONTRATISTAlos costos razonablemente contraídos que estén documentados y relativos a la
desmovilización y al retiro del persona', si fuere necesario en la medida en que pueda demostrar que dichos costos
son el efecto directo de la suspensión o de la termínacíón anticipada de la OBRA.

cLÁUSULA OCTAVA: TERMINACiÓN. TOe podrá dar por terminada la ejecución de la OBRA, de pleno derecho y,
por ende, sin necesidad de declaración Judicial, por el incumplimiento del CONTRATISTAcon las obligaciones a su
cargo, mediante aviso por escrrto en tal sentido dirigido al CONTRATISTA,espeCificando la fecha de terminacién y

el motivo del incurnpllmiento, si el CONTRATISTAllegaré él incurrir en cualquiera de los siguientes supuestos:

1) Por incurnphmlento él cualqutera de sus obligaciones en términos. del presente contrato imputable a la
CONTRATISTA.

2) Cuando a juicio de TOC, el CONTRATISTAesté ejecutando la OBRA en forma deficiente O existan atrasos que a
juicio de Toe puedan dificultar la terminación satisfactoria de la OBRA en el plazo estipulado.
3) Cuando el CONTRATISTA no esté cumpliendo con el PROGRAMA APROBADO DE LA OBRA él que se refiere la
cláusula decimocuarta del presente Contrato y no tome las medidas necesarias para ajustarse al mismo o no
mejore su cumplímtento dentro del término prudencia establecido por TOe.

4) Cuando el CONTRATISTAno constituya Q renueve onortunaments los seguros y garantías a que esta obligado,
S) Cuando el CONTRATISTA interrumpa la ejecucjón de la OBRA, asr sea parcialmente. En este caso TOe podrá
retener las sumas adeudadas al CONTRATISTA,hacer efectiva la PENA y las garantías del caso, salvo que dicha
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interrupción o suspensión hubiere sido convenida por escrite par las partes, sín que de derecho a pago adicional
alguno,

6) Por mala calidad en los materiales emple.ados para la ejecución de la OBRA.

7) Si no Qtorga a TOe facilidades y apoyo para intervenir en tarea de vigilancia V comproeaeíén de las
Qfaet.eristla$ 'ti ,ava,n,ces de ,lq¡ 08.RA.as.í (iQfflO da."!iltoo~l4\.1\l 'fI aalbO$ ~rlÍQS d)liMiOl @¡I~_

8~Si a' CON'1"RAT\'STAse re decfanr en quiebra o SE! presenta en su contra una demanda para dedaraáón de
quiebra.
9) Al ser admitido en concurso de acreedores, Q reestructuración de la empresa en los términos de la ley 550 de
1999,

10)Al ofrecer concordato preventivo. d) Al ser intervenido por ta autoridad competente,
11) Cuando haga cesiones de los derechos ylo obligaciones de este Contrato a favor de terceros sin el
consentimiento previo y por escrito de Toe.

12) Cuando se encuentre en imposibilidad de cumplir sus obligaciones de pago de nómina u otras obligaciones
corrientes.

En t.ales casos. TOe no pagara al CONTRATISTA las sumas debidas V no pagadaspor OBRA ejecutada de acuerdo
con el CONTRATO hasta 1,1;1fecha de terminación fijada en el aviso..

Cuandoel CONTRATISTAreciba el aviso de terminación deberá: 1) Suspender la ejecución de la OBRAen la fecha y
en la medida sef\alada en el aviso, 2) Entregar a TOe todos los documentos relacionados con la OBRAy 3)
Cualesquieraotra actividad que seaconsecuenciade dicha terminación y que al efecto indique Toe.

cLÁUSULA NOVENA: MULTASY PENA

1. MULTAS

1,1. PORMORA. Si una vez terminado el phuQ contractual no se hubiere e.jecutado la OBRA dentro del plazo
acordado, el CONTRATISTA pagará a Toe el Q.5% del valor estimado del contrato por cada día de atraso en la
entrega de la OBRA. acumulable hasta un máximo del lO'tb del valor total estimado del Contrato, Adicionalmente,
transcurridos diez (10) dfas calendario del plazo acordado de entrega, el CONTRATISTA no ha entregado a
satisfacción los trabajOS,TOC dará por terrnínade el Contrato y hará efectiva (o señalado en el numeral 2 de la
presente cláusula.

2. PENA. Se aplicará en el caso de incumplimiento de la totalidad Q de alguna de las obligaciones estipuladas en el
Contrato por parte del CONTRATISTA.EL CONTRATISTApagara a TOe, a titulo de pena y sin necesidad de
requerimiento judicial una suma equivalente al veinte por ciento (20%) del valor total estimado del Contrato,
cantidad que podrá ser tomada directamente de los saldos a favor del CONTRATISTAsilos hubiere, o. ser cobrada
ejecutivamente, sin necesidad de requerimiento alguno a los cuales renuncia expresamente el CONTRATISTA.Por
el pagode la pena no seentiende extinguida la obligación principal<

3. DISPOSICIONESCOMUNES. Sin perjuicio de hacer efectiva la garantía de cumplimiento. señalada en la cláusula
décima de este contrate, TOC podrá cobrar las multas y la pena mediante compensación total o parcial, de los.
saldos que adeude al CONTRATISTA. Sin necesidad de intervención judicial, o. judicialmente si tales saldos no
fueren suficientes. El CQNTRATISTA se entenderá en mora de pagar las multas per mora a partir del vencimiento
del pla;w fina! o.los plazas parciales, a partir de la fecha en que Toe le notifique del incumplírnlsnto, y a partir de la
fecha en que reciba el avisa de terminación.

c.LÁUSULA DÉCIMA: GARANTfASy SEGUROS. ElCONTRATISTA,a su costo, se compromete a constituir a favor y
satisfacción de TOe, a mantener vigentes en los términos aquí estipulados y a entregar a Toe en original, garantías
bancarias o pólizas de seguro, expedidas por compañías de seguros, entidades o bancos legalmente establecidos
en Colombia y autorizados para expedir u otorgar tales clasesde garantías e pólizas,siempre que la compañía sea

Page 7 of 15



aceptada por TOe, señalando evidencl<l del pago de la prima, el tipo de póliz<l y/o garantía, en el monto de la
cobertura en vigencia y las fechas de expiración de cada una de ellas, junto con una declaración de sus
aseguradores que esP�!cifique que na revocará, ní dará par terminado, ni modificará ningún s.egufo y/o garantía
mientras dure la eje<;ución de la OBRA sin notlflcaclón por escrito dirigida a TOC Can treinta (30) días hábiles de
anticipación.

l. GARANTíAS

GARANTíA PARA RESPONDERPOR EL BUEN USO Y ANTICIPO, por una cantidad igual al valor de los fondos
anticipados. Esta ganmtfª deberá constituirse antes de la.entrega del primer anticipo y permanecerá vigente hasta
la duración del contrato.

GARANTfA DECUMPLIMIENTO DELCONTRATO,por un valor equivalente a11Q%del monto estimado del contrato.
Esta garantía debe amparar el valor de! contrato y las modificaciones que a este se introduzcan, Esta garantía
deberá ser presentada dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a la fecha de la firma y tendrá una vigencia
igu<ll al plazo de ej@cución de la OBRAnoventa (90) días hábiles más.

GARANTfA 01; PAGO DE SALARIOS y PRESTACIONES SOCIALES LEGALESY EXTRALEGAlES E INDEMNIZACIONES, que
cubra el cumplimiento y cancelación de todas las Qbli(Jaciones laborales contraídas o que contraiga el
CONTRATISTA con los trabajadores por él asignados a la ejecución de la OBRA, póliz¡¡ expedida por una compañía
de seguros por una cuantía igual al quince por ciento (10%)del valor del contrato, la cual deberá constituirse
dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a la fecha de la firma de! Contrato, Esta póliza deberá estar vigente
durante toda la ejecuciÓn de la OBRA y tres (3) años más a partir de la fecha de conclusión y aceptación de la
OBRA.

GARANTfA DE ESTABILIDAD DE LA OBRA, par un valor igual al diez por ciento (10%) del valor del contrato, la cual
deberá ser r.m~sentadª dentro de los dos (2) días hábiles siguientes a la fecha de conclusión y eceptacíón de la
OBRA.. Esta gaFantia será válida solo para las estructuras de concreto, y tendrá una vigencia de un (1) año 11partir
de la fecha de aceptación y conclusión de la OBRA.

En las ~arant¡as bancarias Q pólízas de seguros figurar¡i como cláusula adiciona! lo siguieflte: "Se entienden
incorporadas a la presente póliza de seguro de garantía, todas las estlpulaclcnes del contrato garantizado e
igualmente todos los documentos que lo determinan, regulan, complementan o adicionan",

2. SEGUROS

a) Seguro de vehicul.os: en caso de ser necesaria. la utillaaclón de vehículos para la ejecucíén y cumplimiento
del presente contrato, ELCONTRATISTAdeberá obtener las siguientes pólizas para cada vehículo utilizado
en el contrato, sea propio o subcontratado con terceros:

Cobertura de Responsabjlldad Civil que ampare 10.'1 siguientes riesgos:

� Lesiones o muerte de personas con un lImite asegurada de CIEN MILLONES DE PESOS
($100,000.000) MQNEDA CORRIENTE por muerte Q lesiones por persona V DOSCIENTOS
MILLONESDEPESOS($2.00.000,QOO)MONEDA CORRIENTEpor evento,

� Daño a bienes de terceros con un Ifmite asegurado de CIENMILLONESDE PESOS($100.000.000)
MONEDA CORRIENTE

� Gastos rnedlcos a terceros
� Gastos médicos a ocupantes del automotor.

� Cobertura para cada vehículo para prQtegerlo de perdidas totales V/o parciales por
daños/pérdida por hurto y daños a I'os vehículos a utlüzar, Si El CONTRATISTA prefiere asumir
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este riesgo podrá hacerlo pero deberá certificar por escrito a Toe que asume los riesgos como
propios y en forma exclusiva. La certificación deberá establecer que EL CONTRATISTAse
compromete a no solicitar a TOC reembolso alguno por reclamos o pérdidas asumidas
exclusivamente como propias.

la vigencia de estas coberturas será la del contrato más treinta (30) días.

ELCONTRATISTAsecompromete a asumir como propios y exclusivas todos los riesgossobre vehículos
propios y no propios que utilice en el desarrollo del contrato y se compremete a no demandar a Toe y a
asumir la totalidad de los costos de defensa y posibles Indemnizaciones sobre las demandas que aTOCle
hagan por este concepto,

a) PÓLIZ-ADE RESPONSABILIDADCIVILEXTRACONTRACTUALque cubra la responsabilidad c.ivilderivada del daño
de bienes de terceros y lesiones.a terceros con los siguientes amparos:

� Labores, predios, eperaetenes.
� Vehículos no propios,
� Contratistas Independientes
� Patronal.
� Cobertura pan;), daños a bienes o f,lfQpíedadesde Toe dIferentes a los directamente relacionados con la

ejecuci6n de la OBRA

El valor de la pÓliza será por un valor equivalente al (20%) del valor estimado.del Contrato, vigente durante el
contrato y dos mesesmás. Dicha póliza deberá tener prioridad sobre cualquier otro seguro tomado por Toe.

el PÓLIZADESEGUROCOLECTIVODEVIDA para el personal del CONTRATISTA,que cubra los síguíentes ríesges.
siempre y cuando estos no estén cubiertos por el Instituto de SegurosSociales (ISS) o entidades @quivalentes:
Vida, Incapacidad Total y Permanentes y Gastos de funeral, de acuerdo con los valores establecidos en el
Código Sustantivo del Trabajo. Esta p.ólízadeberá constituirse dentro de los cinco (5) dlas hábiles siguientes a
la firma del contrato y tener una vigenda no inferior al plazo de ejecución de la OBRA.

b) PÓLIZADETODORIESGO:Será responsabilídad del CONTRATISTAobtener la póliza de todo riesgo que ampare
por el va101'total de reposición y contra toda pérdida, en el equipo o maquinaria del CONTRATISTA(o por los
cuales sea responsable) que requiere para el desarrollo de los trabajos durante este contrato, Cualquier
deducible incluido en las pólizas de seguro suscritas por el CONTRATISTAserá a su cargo y en ningún caso el
valor de dicho deducible constituirá un costo reembolsable para TOe.

cLÁUSUl.A DÉCIMA PRIMERA: CAMBIOSY OBRASADICIONALES. TOC podrá en cualquier momento efectuar
cambios, aumentar o completar el alcance de la OBRAy solicitar al CONTRATISTAque ejecute obras adicionales
relacionadas con la OBRA inicialmente ofredda. Salvo que Toe díspol"lgaotra cosa, dentrQ de los dnce (5) días
hábiles siguientes a aquel en el cual haya recibido una solicitud de cotización, el CONTRATISTApresentará por
escrito a TOe una oferta para la realización de estos cambios y obras adicionales, debidamente detallada y
justificada en cuanto a precios, cantidades, plazQ,materiales, equipos, mano de obra y demás datos necesarios
para fa.cIlltar el análisis de la misma, TOe podrá aceptar o rechazar la oferta, o solicitar una nueva oferta al
CONTRATISTAo inclusiVE!ejecutarlos por eonduct« de cualesquier otro tercero, los cambios y obras adicionales
solo podrán iniciarse una vez la oferta hayasido debidamente aceptada por Toe.

cLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA: INTERVENTOR{A,La ecordinaeíén y vigilancia de la ejecución de la OBRA será
ejercida por TOe Q la persona que TOe designe quien se denominará el interventor. Toe comunicará por escrito al
CONTRATISTAel nombre de la(s),persQna{s)encargada(s) de la interventoría.
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La coordinación y vigilancia de la OBRAque ejerz-aTOeo susrepresentantes no aminora ni releva ni exime o libera
en ningún grado la responsabilidaddel CONTRATISTAni su autoridad en la direcciónde la OBRA

cLAUSULA DÉCIMA TERCERA:CONDICIONESDEL SITIO DE LA OBRA. Es responsabilidad exclusiva del
CONTRATISTAel informarse sobre la naturalezade la OBRA,la localizacióny peculiaridadesdel sitio de laOBRA,las
condicionesgenerales y locales y cualquier otro aspecto que pudiera afectar la ejecución de la OBRA,el plazo y las
condiciones comerciales. tes errores u omisiones del CONTRATISTAen el cumplimiento de este deber no lo
exoneran de su obligación de ejecutar la OBRAen el plazo, a los precios y en las condiciones estipuladas. En
consecuencia,el CONTRATISTAno podrá pedir reajustes C) modificaciones en los precios, términos o condiciones
estipulados para la ejecución de laOBRApor razónde hechoso circunstanciasrelativos al sitio de la OBRAy que ha
debido conocer previamente a la presentaciónds su PROPUESTA.

Encasoen que TOe hayarealizado investigacionessobre lascondicionesdel sitio de laOBRAy los resultadosde.las
mismassean suministrados al CONTRATISTA,se ent.enderáQuese suministran únicamente a título informativo y
para conveniencia del CONTRATISTA,TOe no asumeninguna responsabilidad,ni expresani tácita, por la exactitud
o integridad de tales ínvestlgaclones ni garantiza que las condiciones indicadas en tales investigaciones sean
representativas de las existentes en el sitio de la OBRA.

CLÁUSULADÉCIMACUARTA:PROGRAMAAPROBADODELAOBRA. ElCONTRATISTAdeberá utilizar y presentar 11

TOCpara su aprobación, el programa de ejecución de la OBRApresentado con el Contrato, indicando en forma
detallada las actividades que llevará él cabo, la secuenciade las operacionesnecesariaspara la adecuadaejecución
de la OBRAy el pronóstíco de horas/hombre, dentro del siguiente día hábil a la firma de este Contrato. Una vez
aprobado por TOe, este seconsideraráel PROGRAMAAPROBADODELAOBRA.

Cuando en cualquier momento durante el desarrollo de la OBRAel CONTRATISTAno, esté cumpliendo con el
PROGRAMA.APROBADODELA OBRA,TOe podrá exigirle que tome las medidas necesarias,sin que por ello se
cause costo adicional alguno para TOe..El hecho de QueTOCotorgue Q se abstenga de otorgar avisosde esta
naturaleza no exime al CONTRATISTAde su obligación de ejecutar la OBRAcon la calidad y dentro del plazo
estipulado, y de acuerdo con el PR,OGRAMAAPROBADODELAOBRA.

El incumplimiento del CONTRATISTAen la observancia de las instrucciones de TOC,será causal suficiente para
establecer que el CONTRATISTAno está realizando, ni ejecutando la OBRAcon la diligencia necesaria para
concluirla en el plazo' estipulado. Conbaseen esta situación, TOe podrá imponerle lasmultas que sean del caso o,

dar por terminada parcial o totalmente la ejecución de la OBRAde conformidad con lo dispuesto en la cláusula
TERMINACiÓNFlORINCUMPLIMIENTO.

ELCONTRATISTAdeberá informar por escrito a TOe con tres (3) días hábiles de anticipación, sobre cualquier
cambio que se proponga hacer en el PROGRAMAAPROBADODELAOBRA,presentando un programa revtsado para
aprobación de roe. Enningún casola modificación del PROGRAMAAPROBADODELAOBRAimplicará, expresa o
tácitamente, una modificación en el plazo para la ejecución de la OBRA.

Siempreque se presente un atraso, aunque sealeve, en el PROGRAMAAPROBADODELAOBRA,TOe podrá incluir
terceros para que se hagancargo de las partes de la obra en que el CONTRATISTAesté incumpllendo y debitar su
costo de lo Quele adeude Q (legarea adeudar al CONTRATISTA.

CLÁUSULADÉCIMAQUINTA:PLANOSy ESPECIFICACIONESTÉCNICAS

1. CUMPLIMIENTOCONLALEY, El CONTRATISTAse obliga a verificar, antes,de proceder con la ejecución de la
OBRA,que los PLANOSY ESPECIFICACIONESTÉCNICAS~estánde acuerdo con las leyes aplicables. En caso de
discrepancias entre dichos PLANOSy ESPECIFICACIONESTÉCNICASY las leyes aplicables,deberá informar de
inmediato a TOe preponlendo las revísronesnecesarias para eliminar dichos conflictos. El CONTRATISTA
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defenderá. indemnizará y mantendrá libre a TOC de cualquier obligación o penalización que pudier~ ser
Impuesta por razón de cualquier violación o presunta, violación de la ley. Asf mismo, el CONTRATISTA será
responsable de toda obra ejecutada vulnerando la ley y por cualquier costo adicional que resulte de dicha
violación y de las reparaciones correspondientes.

2. CUMPLIMIENTO DE LASESPECIFICACIONESTÉCNICAS y PLANOS. En la ejecución de la OBRA, el CONTRATISTA
se ceñirá él las especificaciones técnicas V planos y a sus modificaciones aprobadas de los mismos. El
CONTRATISTA deberá llevar a cabo todas las medidas correctivas necesariasde la obra ejecutada sin suJecióna
dichos planos y especificaciones técnicas, sin derecho a remuneración distinta de la que hubiera recibido por
la correcta @jElcuciónde la OBRA, Si el CONTRATISTA se niega a efectuar estas.correcciones, Toe podrá
ejecutarlas directamente Q por medio de terceros y debitar su costo de lo que le adeude o llegare a adeudar al
CONTRATISTA, sin perjuicio de que aplique sanciones eerrespondlentes,

3, DISCREPANCIAS. En caso de discrepancias.en la interpretación de los planos y las especificaciones técnicas, se
tomará como cierto, en su orden, lo siguiente: a) lo que figure en los planos de detalles; b) lo que figure en los
planos generales; el lo que figure en las especificaciones técnicas; d) lo que ordene el interventor,

4. MOOIFICACIONES, Todo cambio o modificación en los planos debe ser aprobado previamente y por escrito
Po,rTOe o,el interventor. Encaso de que dichos cambios y modificaciones implíquen un cambio en los erectos
de Contrato, o en la forma de pago, o la necesidad de pactar nuevos precias, se procederá de conformidad con
lo estipulado en la cláusula décima primera. EL CONTRATISTA mantendrá un registro completo del desarrollo
de la OBRA indicando cualquier cambio, desviación o adición en la ejecución de la OBRA y que difiera de lo
requerido en los PLANOS, Cuando el trabajo mostrado en cualquiera de los planos se termine, el
CONTRATISTA deberá remitir las copias de dichos planos al Interventor a más tardar cinco (5) días hábiles
después de que ese trabajo fuere ejecutado, indicandQ los cambios y desviaciones, y marcados con las
palabras "PLANOS DE ACTUALIZACiÓN".

cLÁUSULA DÉCIMA SEXTA: LIMPIEZA. ElCONTRATISTA velará en todo momento porque sus zonasde trabajo, y los
predios.adyacentes a las mismas permane~can en cendtetcnes de aseo" orden y seguridad. Una vez terminada la
OBRA el CONTRATISTA, a su costo, proce<ieráa disponer de los desechos,sobrantes Y' desperdicios Y él dejar el sitio
de trabajo. en las debidas condiciones de aseo, y seguridad, requisito indispensable para que le sea expedido el
certificado de aceptación definitiva de la OBRA.

cLÁUSULA DÉCIMA SEPTIMA: CONTROL AMBIENTAL. El CONTRATISTA deberá cumplir todas las normas vigentes
sobre control ambiental y, en particular, con la floHtlca de Control Ambiental de TOC que al efecto ésta le
proporcione. EL CONTRATISTA defenderá, indemnizará y mantendrá libre a TOC de cualquier obligación Q

penalización que pudiere serie imp.uesta por raaén de cualquier violación Q presunta violación de la legislación
sobre control ambiwtal o por dai'\os o perjuicios causados a sus empleados o terceros por el incumplimiento de
dichas normas.

cLÁUSULA DÉCIMA OCTAVA: CONCLUSiÓN DE LA OBRA. Una vez el CONTRATISTA considere que ha terrnínade 1.<1
OBRA,.dará aviso por escrito a TOC del1tro de los diez.(1.0}días hábiles siguientes al recibo de dicho aviso y previa
revisión de la OBRAy entrega - recepción completa de los planos, documentos El Información que el CONTRATISTA
debe entregar a TOCconforme al presente Contrato, Toe emitirá el certificado de aceptación definitiva, haciendo
constar la terminación y aceptación de la OBRA o, por el contrario, comunicara al CONTRATISTA las deficiencias
que deben ser corregidas antes.de expedir el certificado de aceptación deñnltíva,

CLÁUSULA DÉCIMA NOVENA: GARANTfAS DE CALIDAD y ESTABILIDAD DE LA OBRA. El CONTRATISTA garantiza
además que si la OBRA en todo o en parte esta o llegue a estar defectuosa o represente una amenaza para las
personas o las cosas durante el periodo de un (1) año s.iguiente a la fecha de aceptación de la OBRA, se-aque la
falla Q defecto se deba a deficiencias en los equipos, en los materiales o en la mano de obra utilizada por el
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CONTRATISTA o sus subcontratístas, O a hechos o circunstancias que uno y otros han debido conocer, el
CONTRATISTA,.tilo prQnto reciba el aviso de parte de TOe y dentro del plazo que el mismo aviso señale, deberá
proceder a reemptaaar con prontitud, a opción de TOe, cualesquieraequipos, materiales o trabajos defectuosos, a
plena satísfaceon de Toe y a costo del CONTRATISTA.Esta garantía será válida solo para las estructuras de
concreto.

Cuando, de acuerdo con las anteriores garantías, el CONTRATISTArepare o reemplace algún equipo, material o
trabajo, se aplicarán las dlsposicicnes de esta cláusula a lOS equipos y materiales reparados o reemplazados. Sin
embargo, respecto de la OBRAejecutada, la responsabilidad del CONTRATISTAse extenderá a los dos (2) años
siguientes a la fecha de terminación de esosnuevostrabajos, salvo que el término que faltare para la expiración de
la garantía inicial sea mayor,@ncuyo casose aplicará el último.

Si el CONTRATISTAno reali¡~alas reparaciones o reemplazos en el término señalado,TOe podrá efectuarlos por
cuenta del CONTRATISTAy hacer efectiva la garantía de Estabilidad estipulada en la cláusula décima de este
Contrato.

cLÁUSULA VIGÉSIMA: AUDITQRIA. ELCONTRATISTAdeberá llevar y conservar y hará que sus subcontratistas
lleven y conserven durante la ejecuciónde la OBRAy por un térmíne de cuatro (4) añosmáscontados a partir de la
fecha de la terminación y aceptaciónde la misma,de acuerdo con la ley y con lasprácticascontablesgeneralmente
aceptadas, los libros, registros y cuentas relacionadas con la ejecución de la OBRA,Incluyendo los registros de
personal, correspondencia, instrucciones, planos, diseños, recibos, facturas, comprobantes, memorandos,
información almacenada en el banco de datos del computador y cualquier otra documentación, sistemas y
controles relacionados, necesarios para realtzar auditoría precisa y para la verificación de los costos y de los
términos contractuales.

ELCONTRATISTAdeberá permitir y hará que sus subcontratístas permitan, en cualquier momento durante la
ejecución de la OBRAy por un periodo de cuatro (4) añosmascontados a partir de la terminación y aceptación, al
accesode auditores u otros representadosde Toe debidamente autorizados, para entrevistar a su Personaly al de
sussubcontratistas, revisar los sistemascontablesy de control de costosdel CONTRATISTAy de sussubcontrattstas
V, revisar libros, registros, cuentas y otros documentos de los establecidos en el párrafo anterior y reproducir
cualesquierade dichos documentos, con el propósito de efectuar la auditoria y verificar que los costos contenidos
en las facturas presentadas por el CONTRATISTAsean competentes, precisos y exactos, o para cualquier otro
propósito razonable.

Si durante el proceso de audltorta se encuentran errores en las Actas de pago O facturas del CONTRATISTA,Toe
podrá hacer lascorrecciones o modiJlcacionesnecesariasy debitar 10$valoresque hubiere pagadcen excesode las
sumasque adeude al CONTRATISTA,si ello fuere posible; en casocontrario el CONTRATISTAdeberá restituir a TOe
lassumaspagadasen excesodentro de los treinta (30) díashábilessiguientes él la solicitud deToe

ELCONTRATISTAincluirá el anterior texto en sus subcontratos, si los tuviere. Lasexcepcionesa esta cláusula
deberán ser autoriz.adaspreviamente por escrito por parte de TOe. ELCONTRATISTAincluirá este texto en sus
subcentratcs y, en el CijSO de sus proveedores, les e>:lgiráel cumplimiento de los términos y condiciones
establecidosen la presente cláusula.

cLÁUSULA VIGÉSIMA PRIMERA: PUBliCIDAD Y eONFIOENClAUDAO. El CONTRATISTAconviene en obtener
autorización por escrito a TOCantes de hacer anuncios publlcitarios, sobre las actividadesdesarrolladaspor él en
reladón con la OBRA,Q su participación en el mismo, D(! igual manera el CONTRATISTAdeberá exigiere de sus
subcontratístas y proveedores, si los tuviere, el cumplimiento de este requlsíto.

El CONTRATISTAasume la obligación de confidencialidad de la lnformaelón entregada por TOe en los siguientes
términos; A) Mantendrá bajo reserva y sin revelación a terceras personas,toda la información confidencial Quele

--......
~ Page 12 Of 15



sea suministrada para o con ocasión de los fines de la ejecución del presente contrato, Para los efectos de este
negocio Jurídico la expresión "información confidencial" incluye toda la.informa.dón técnka. contable, comercial, o
de cualquier tipo, suministrada para los fines indicados en este acuerdo. Esta información tendrá carácter
confidencial cualquiera sea el medio bajo el cual haya sido facilítada, comprendiendo la información vertida en
software de computador o en medios de almacenamiento electrónico, así como la que consiste en datos,
testimonios, noticias, documentos, gráficos, referencias orales, visuales o escritas. Bl La obligación de
confidencialidad estará vigente hasta el memento en que por medíos diferentes a su propia actividad, la de sus
dependientes y asesoresy en general de personas bajo su controlo subcontratistas, sa haga de dominio público.
En consecuencia, se prolongará más allá de la vigencia de cualquier relación contractual que entre las partes
actualmente exista o llegue a existir. C) el CONTRATISTA hara del conocimiento de sus empleados y de terceros
involucrados en la ejecución del presente contrato, el alcance de este compromiso de confidencialidad y será
responsable de que éstos cumplan con el manejo confidencial de la información. El CONTRATISTA será
patrtmonralmente responsable por los perjuicios, tanto contractuales como extraccntraetuales que sufra Toe por
razón del incumplimiento en relación con esta obligación de no hacerV/o de confidencialidad a su cargo.

CLÁUSULA VIGÉSIMA SEGUNDA: REPRESENTANTES AUTORIZADOS. Dentro de los diez (lO) días hábiles sígulentes
a la firma del Contrato, cada una de laspartes designará un representante autorizado y competente para actuar en
su nombre en todo lo relativo a la ejecución de la OBRA. Todas las comunicacionesexclusivamente relacionadas
con la ejecución de la OBRA deberán provenir de dirigirse a los representantes autorizados de las partes y sin que
ello se entienda modificación a este Contrato.

El representante del CONTRATISTA será el Director de la OBRA, quien deberá estar presente en todo momento en
el sitio de la OBRA mientras la OBRA esté en ejecución. I~IDirector de OBRA deberá ser aceptado por TOC y no
podrá ser cambiado sin SlI previa autorización escrito. Losavisos,notificaciones, decisiones, instrucciones y demás
comunicaciones dirigidas por TOC al Director de la OBRA obligarán al CONTRATISTA,

CLÁUSULA VIGÉSIMA TERCERA: SEGURIDAD INDUSTRIAL. EL CONTRATISTA deberá: al Presentar por escrito a TOe
a la firma del contrato, un reglamento de HigieneVSaludaprobado por las autoridades competentes, b) Celebrar
semanalmente reuniones de Seguridadpara informar e instruir a su personal en materia de normas de seguridad V
dlUgtmciar el formato de reunión semanal de seguridad el cual deberá adjuntar a las actas quincenales de pago, c)
Llevar los debidos registros de accidentes y lesionesV diligenciar el informe quincenal de seguridad, suministrando
cualquier Información adicional que le seasolicitada, d) Cooperar con los.demáscontratistas de TOCen materia de
imposición y observancia de las normas de seguridad y cumplir con todas lasórdenes e instrucciones que en esta
materia le imparta TOe, e) Garantizar el buen funcionamiento de todas las herramientas, equipos El instalaciones
que a cualquier titulo utilice para la prestación de las servicios reservándoseToe el derecho de inspeccionarlosy si
es el caso rechazarlos, f) Dirigir y prestarJosservicios en forma que seeviten riesgosy peligros para las personasy
los bienes, ínspecetcnando permanentemente las áreas de trabajo" labores, materiales V equipos a fin de
determinar la existencia de circunstancias que impliquen tales riesgos V tomar con prontitud todas las
precauciones V acciones correctivas que se requieran, g) Suministrar a su personal los elementos de seguridad
necesarios V adecuadas que incluyan pero Que no se limiten a zapatos, cascos,anteojos, guantes y demás de
acuerdo con las normas de seguridad, velando porque sus empleados los utilicen debida V oportunamente, y
mantener existencia suficiente y adecuada de tales elementos desde la iniciación y hasta la finalización de los
servicios, h) informar en forma permanente y someter a todo su personal a las reglas sobre protección y
prevención de incendios establecidas por Toe y por las autcrídades competentes, i) Hacer inmunizar a todo su
personal contra fiebre amarilla, tétanos, fiebre tifoidea y presentar copia de los certificadas correspondientes a
TOe, siendo este un prerreeulsíte para la obtención del earnet de identificación para pOder ingresar a las áreasde
operación, j) Cumplir con las normas vigentes sobre Salud Ocupacional V proporcionar a TOC constancia de los
exámenes médicos que en virtud de dichas normas deban hacerse periódicamente a los empleados del
CONTRATISTA asignados a la prestación de los servicios, k) Garantizar la asistenciade todo su personal asignado a
la prestación de los servicias a la charla de Inducción sobre Seguridad Industrial, 1)Disponer de instalaciones
adecuadas, de Primeros Aux.illos V supervivencia, incluyendo un Botiquín con surtido suficiente de droga y
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elementos para atender una emergencias así como una camilla, extintores y demás elementos de Seguridad
industrial.

PARAGRAFQ:INDEMNIZACION: ELCONTRATISTAdefenderá e indemnizará a TOe por cualquier reclamo, acción O

pretensión que se origine, directa Q indirectamente, en cualquier hecho suyo (1 de sus empleados, o de sus
subcontratistas, que constituya una violación él las normas de Seguridad. Igualmente el CQNTRATISTAexigirá a los
subcontratístas que utilice en la orestacíón de los servicios .elcumplimiento de esta Cláusula.

cLÁUSULAVIGtSIMA CUARTA: REGIMENJURIDICOy PERFECOONAMIENTO.Entre el CONTRATISTA,sus auxiliares
o dependientes y Toe, no existe ni se crea relación laboral alguna, pues aquel actúa como contratista
independiente y en consecuenda la prestación de sus servicios es exclusivamente de carácter civil. El presente
Contrato que{}ará sujeto a las disposlcienes legales previstas en el Código Civíl y se perfecciona con la firma del
mismo por las partes contratantes, previa aceptación que Toe imparta a las pólizas que se constituyan por parte
del CONTRATISTA.

CLÁUSULA VIG~SIMA QUINTA: TRIBUNALESCOMPETENTES. las diferencias que surjan entre las PARTES,con
ocasión de la celebración del presente Contrato y de su ejectlCión, interpretación, desarrollo, terminación o
liquidacién, y que no puedan ser resueltas de común acuerdo en forma directa, serán sometidas a la decisión de
los tribunales judiciales competentes en Bogotá D.C., previa solicitud presentada por cualquiera de las PARTES.

CLÁUSULAVIGtSIMA SEXTA IMPUESTOS. Todo gasto, tasa, contribución o impuesto del orden nacional,
departamental Q municipal qu.e SE! causen por razón del otorgamiento, legalizaCión, ejecución y cumplimiento de
este CONTRATOo sus prórrogas, si las hubiere, será de cuenta exclusiva del CONTRATISTA.El impuesto de Timbre
que genere el CONTRATO,sus enmiendas, y las facturas, es a cargo del CONTRATISTA,de acuerdo con las normas
fiscales vigentes,

PARÁGRAFO PRIMERO: El CONTRATISTAdeclara conocer las normas tributarias vigentes. Igualmente, aceptará
toda nueva disposición y/o cualquier rnodlflcactén que dentro de los legales se produzca y que incida en los
términos de este CONTRATO.Se entiende que el CONTRATDno podrá ser terminado válidamente hasta tanto no
se acredite el pago total del Impuesto de Timbre aplicable, de lo cual Se dejará constancia en el Acta de
Liquidación.

PARÁGRAFOSEGUNDO: El CONTRATISTAse compromete a declarar y pagar elImpuesto de Industria y Comercio,
originado por los ingresos correspondientes a este contrato, en donde EL CQNTRATISTAprestará el servicio,
Municipio de Paz de Ariporo.

ORDEN DE PREFERENCIA. En caso de discrepancia entre cualesquiera de las partes de este documento, para
efectos de la interpretación de las obligaciones y derechos derivados del mismo, se seguirá el Siguiente orden de
preferencia:

1. ALCANCEDE LA OBRA
2. CONDICIONESGENERALES
3. CONDICIONESCOMERCIALES

cLÁUSULA VIG.ÉSIMA SÉPTIMA:VARIOS. Cualquier modificación o adición de este contrato deberá ser hecha por
escrito por los representantes legales de las PART~S,

CLÁUSULAVIGÉSIMAOCTAVA:NOTIFICACIONES.

Todos los avisos, solicitudes, comunicaclones o notificaCiones que las Partes se deban dirigir en virtud de este
Contrato, se efectuarán por escrito y se considerarán realizadas desde el momento en que el documento
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correspondiente sea radicado en la dirección que a continuación se indica.

Al CONTRATISTA:
Atn.: Andrés Rueda
Dirección: Carrera 13 No. 92~57 Of. 301
Teléfono: 6162096

ATQe:
Atn.: Alejandro Mesa Nelra
Dire.cción Av. 82 No. 10-62 (P S.)
Teléfono: 6341500
Bogotá, D.C.

CLAUSULAVIGÉSIMA NOVENA: ANEXOS
SonAn@xosdelpresente CONTRATOy forman parte integral del mismo los siguientes documentos:

1. Anexo 1: Propuesta técnico..f!COnómica
2. Anexo 2: Cronograma de actividades

En fe de lo expuesto, se firma el presente documento por las.pa.rtesque en él intervienen, en dos (2).ejemplares
del mismo tenor, el día 3l del mesde enero de 2012.

PorTOC:
TABASCOouCOMPANY, lLC,

Por el CONTRATISTA:
ARGEU,S.A.

Hu Q Fernando Bermúdel ......,;:;¡=~

Representante Legal
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A QUIENPUEDA INTERESAR:

CONSORCIOPROSPERIDAD024 certifica que el(a) señorío) JUAN BERNARDO
CAÑON PARRA.identiflcado(a) con la cédula de cícdodonlo número
74770900, laboró a nuestro servicio desde el día l/febrera/2013 al
4/0ctubrel20 13.desempeñó el cargo de RESIDENTEDEOIRAen cumplimiento

al contrato No: 2031 de 2012 dellNVIAScuyo objeto es:

MANTENIMIENTO Y REHABILITACiÓN DE LA CARRETERAMONTERREY - YOPAL
- LA CABUYA, SECTORAGUA AZUL= YOPAl- HATO COROZAl, RUTA65
TRAMOS 6512.6513 y 6514, DEPARTAMENTO DELCASANARE.

Valor: $58.392.874.875.00 (INCLUYE PROVISiÓN PARA AJUSTES, OBRAS

COMPLEMENTARIAS V/O ADICIONALES. OBRAS AMBIENTALES DE PAGA.
ESTUDlOS E tvA)

La anterior certificación se expide a peficlón delta} lnterescdoío) a 17 de

octubre de 2013.

Represénfate Legal

Cra 15No 95~Sl Te1601400 Ext 389
Bogotá D.e



C1DEC INGENIERíA S.A.S

Yopal, 11 de febrero de 2019

CERTIFICACION

CIDEC INGENIERIA S.A.S, NIT 844.002.681-7, CERTIFICA, que JUAN
BERNARDO CAÑON PARRA, identificado con la C.C.74.770.900 de YOPAL,
laboró para nuestra empresa en el cargo de INGENIERO RESIDENTE DE
INTERVENTORIAduranteel periodo 6 octubre de 2013 al 31 de diciembre de
2013. Para el contrato 3328/2013cuyo objeto es: INTERVENTORIA PARA EL
MEJORAMIENTOY MANTENIMIENTODE LA CARRETERA TAME - ARAUCA,
SECTOR PUENTE LIPA - LA ANTIOQUEÑA, DEPARTAMENTODE ARAUCA y
INTERVENTORIAATENCION OBRAS DE EMERGENCIA,OBRAS ENROCADO,
DEMOLICIONESy CONCRETOS,ADEMASDE LA LIMPIEZADELCAUCE, UNA
PROTECCiÓNA LA ESTRUCTURAVEHICULAR, PUENTECAÑO VIEJO DE LA
VIA YOPAL - PAZDEARIPORO, PR57+0685DEPARTAMENTODECASANARE.

Atentamente,

~~'6#~4p.
IS FERNANDEZ ROMty>

e CIDEC INGENIERIA S.A.S

CONSULTORIA INTERVENTORIA DISEÑO ESTUDIO CONSTRUCCiÓN

CALLE 12No 18-32- TEL-FAX (098) 635 7667 NIT 844.002.681-7
cidecingenieria@gmail.com. YOPAL -CASANARE - COLOMBIA
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Paz de Ariporo Casanare, 5 de Junio de 2015.

CERTIFICACION LABORAL.

Por medio del presente el suscrito Representante legal de I.T.CASOCIADOS

S.A.SCERTIFICAQUE: JUAN BERNARDOCAÑON PARRAIdentificado con c.c

74.770.900 de Yopal Ingeniero Civil con matricula profesional No.

25202109374CND laboró como Ingeniero Director de Obra para el proyecto:

Construcción de la vía de acceso y locación verbena - Construcción de vía de

accesoy locación Begonia- Construcción de vía de accesoy locación Terranova

de la Operadora PAREXRESOURCESen el Municipio de Paz de Ariporo

Casanare. Desde el 3 de Febrero de 2014 hasta el 20 de septiembre de 2014.

Con un salario integral de $4000.000 cuatro millones de pesos m/cte.

-itrL5.PíióRO M UUUAREZ RINCON
AlL.I.T.C. ASOCIADOS S.A.S.

Correo electrónico: gerencia@itcasocíados.com/teléfono: 6373799/ dirección: calle 10 No12-71/
Paz DeAriporo Casanare



---------------------------------------~CONSULTaRlAS, INTERVENTORIAS, DISEÑOS, OBRAS CIVILES "1

Yopal Casanare, 5 de diciembre de 2014

CERTIFICACION LABORAL

Por medio del presente CERTIFICOque el In9. JUAN BERNARDOCAÑON

PARRA, Identificado con la c.c 74.770.900 de Yopal, y m.p. 25202109374

CND, laboró como In9. Residente de obra del proyecto:

� CONTRATONo. 619/2014. REHABILlTACIONy CONSERVACIONDEL

PUENTEGUACHIRIAENLA CARRETERAYOPAL- PAZ DEARIPORO.

DTCASANARE.INVIAS.

Valor contrato de obra: $199.198.768,00

Desde el 28 agosto de 2014 hasta el 18 de noviembre de 2014. Con un

salario integral de $4.000.000,00. Lo anterior se expide a solicitud del

interesado.

Atentamente.

Ing. ISRAEL GUERREO BERNAL

C.C 8.785.824 DE TUNJA

Dirección: Yopal- era 13No 26-03 Telefono: 3114525949 mail: iguerrerobernal@gmail.com~~ ~Á.
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Paz de Ariporo Casanare, 4 de Marzo de 2015.

CERTIFICACION LABORAL.

Por medio del presente el suscrito Representante legal de I.T.CASOCIADOS

S.A.SCERTIFICAQUE: JUAN BERNARDOCAÑON PARRAIdentificado con c.e

74.770.900 de Yopal Ingeniero Civil con matricula profesional No.

25202109374CND laboró como Ingeniero Consultor para el proyecto: Diseños

viales para los pozos Matalí y Cervatillo de la Operadora TABASCOOIL

COMPANY en el Municipio de Paz de Ariporo Casanare. Desde el 18 de

diciembre de 2014 hasta el 2 de Marzo de 2015. Con un salario integral de

$4000.000 cuatro millones de pesos m/ete.

Correo electrónico: gerencia@itcasociados.com/teléfono: 6373799/ dirección: calle 10 No 12-71/
Paz DeAriporo Casanare
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Paz de Ariporo Casanare, 5 de Diciembre de 2015.

CERTIFICACION LABORAL.

Por medio del presente el suscrito Representante legal de I.T.C ASOCIADOS

S.A.S CERTIFICA QUE: JUAN BERNARDO CAÑON PARRA Identificado con c.c

74.770.900 de Yopal Ingeniero Civil con matricula profesional No.

25202109374CND laboró como Ingeniero Consultor para el proyecto: DISEÑO

DE VfAS y LOCALIZACIONES CORRESPONDIENTES A DOS (02) POZOS

EXPLORATORIOSA PERFORAREN EL ÁREA DE PERFORACiÓN EXPLORATORIA

LLANOS-61 PARA LAOPERADORA SUELO PETROL.Desde el3 de marzo de 2015

hasta el 20 de septiembre de 2015.

PÉDROMANUEL SUAREZ RtNCON
RlL.I.T.C. ASOCIADOS S.A.S.

Correo electrónico: qerencia@itcasociados.com/teléfono: 6373799/ dirección: calle 10 No12-71/
Paz DeAriporo Casanare
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CERTIFICA

Que Q) ingeniero Civil JUAN BERNARDO CAÑON PARRA. Identificado con ce. ##74.nO.900 y MP. 25202109374
CND; IlIberó en nuestra Emprua con Contrato a término índefinido. desde Q) veinticuatro (24) de septiembre de
2015 hasta el 18 de agosto de 2017, como INGENIERO RESIDENTE DE INTERVENTORIA, con una asignación
mensual de CUATRO MillONES DOSCIENTOS MIL PESOS MleTE. ($ 4.200.000.00); Y ha participado en los
s[guienle$ Contratos:

·~TO QIU!fQ EN'imAD VAt.OR Dei1:IE HASTA
No. CON'IRATANl'E

110212015 ~ T6coica, ~ ~ $249.175.64a ~ 2WICIEMB~
~ _. y ~ p;n .. DE~ 2015 015
~ ... VIiIhtl._ Rb:.Qn efe
...... ~.y~D!i!pW! .........
~

~114m)15 ,*,M!Mfil~~_"M'" ~ $367.316.Z.f5 2~ 09IFEBRER0I...... CMIabIo )' jwtb peaa el DECASNCME 2Q15 2016
~ � oNeI de ~ con~. QÜQ ~ YiIIirJs-- 1M ". de --- - ~ '1~~deY ____ 1IIdo

dee-. _ ..

I!~ T~ ~ ~ U91.1Ci1.222 1~ 11WEPT1ENBREI
~13312015 Mnfl!llitr6io, ~ ~,JudIa:a DEQ\MNARE 2016 2017

ª!II~~.IfIVf8"
NIi!Ia ... _1.inGn tnelTramo K QtI!Q¡JIK
4 1iOO.M!ln~ d&YCDaL ~.... _. .

La presenm se expide en Yopal Casanare a solicitud del interesado a los treinta (30) dias del mes de enerQ de
2Q18.

Atentamente,

camua 23 ANo. 3S~21 celular 313-2944098 Yopal Clsanare.
Otile 5 No. 441 Cha. Cundinaman:a.Teléfono (1) 3069664

Scanned by CamScanner
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1. Olll¡enc:lar euando lilllquldeclOn pl'ewnta MIdos a favor de Ia$ pMe$ c:ontraIante$, siempre que, elMIdo a favordellns1ituto resulte ser mayor que el saldo a fal/Of del
Contratista, de c:onfon'!IIdad con loprevisto en 10$ Manuales doCootralaclón e InterwnlDña lIigente$ dellNVlAS y $ecumpla ~ de lQS slguienle$ requl$ilos:
� NO se~. con reeIJI'SO preslJPl,leSt.al Quorea¡:¡ekIe la$. ~ que par leyMta obIIgaI1o a efeduar ellMtiMoal reaJlzarelpago, Q
� El Contratista NO presente la fIIctura COfTtIIpondlente al saldo a su favor.

~. Para dtllennlnar el NltOo a favor del Contratista on el prelIente~, la Subdlreeción Finaneiefa mediante memorando repo¡taré a $Olicitud de la Unidad Eje<:ytora la
, JiacrlmiMeIOn de tos o'HCUenlos eonMfJQndlflntes a Impuestos, tasas Ycontribuciones que apliquen y su ¡:¡oreentajo.

SAI.DOA FAVOR DIII. CON1'ftA'I'18TA:

C6DlGO MINFRA-MN-lN-1a..FR·'1!I$1TMO_De:_
l'ItOeE8O GU110N IlELA ~ VIAL.

!WIUAl.oa~OIIRAP\lIIuCA
A.cTA D& LlQlIIDACIÓN CONTRATO DE 08AA

VERSl6N

PÁGINA

FECHA

Dltlgencier cuando la liQuk:ledón praaenta nido � faYOl' del Contratista. de confOmlldad con lo pntlli$lo en 10$ Manuales de COI1lratael6n e InteMmtona lligentes dellNVIAS
y se cumplan los siguientH requisitos: .

1.Se cuenta con I'eCUf1Opresupuestal que respalde el pago a faYOl' del CcnIratIata.y
2. El Contratista rnsenta la factura ~ al saldo.su favor.

$

VALORIYA VAl.OI\ TOTAl. DOCUIIEN1QSOPORTe COI> No. Y fwtla PRElUPUEaTALNo. Y
f.,;ba

2IIUIlS,OQ $ 4\.24~.-'00 13381"'1111 s.. 20111 5169\8- 11I05I2018
$

S
M.19G,110 $ 41.241.685,00

000II dIIftIc:Ila 01I08I2017

$

$

4O.1M2.500.OO $

lnlII~fNo. YMM QelIMIIIONI\CIo de la ~~:

Sl4!I_v.ta ~ IMlc:vFactInNo.

OBSERVACIONES:

s
RESUMEN :w.DOS

SALDO A "A\IC!ft Da.CQIIfTM11$TA:

NOTA:
El saldo a favor tt.llrmltuto nn\ \'labrado 1.tr.. del ima a.juMdlcclOn coactiva de la EntIdIld.
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~ !IlCIMIdIcIa por p!IM ca. la lf'dIdII!! ftnIInc!enI ... '- ~ de 111 Q.NI'da ele lIf\tiQpo o 111 llquidItciórIdel oontrilto do! fi<ÑCiII
IMIWIIII flIR ell'fIIII'IOIjo del iIfIticIpo, ~ elllIIIO.

Mlnlcn.tdoct.1a ~ ele MadioAmblente y GIItión SodaI cIiriu;cIo ala lW ~ emIIiendo ~ SIl!:n ~ ~
FinII~ ScxlIII! y ~ y _..andoc:opie ele I0Ilrorm.tot ~.1 BMIce AmbienIaI. laT~ del """""'"
de 0Iu, MSONe-MN-IIf.2.f'R'" BaIanee SocIal a la TIII1IliNIeI6n del ConIriiI¡de Obnt y MSOAMB-MN-IN.SoFR.1~ Predial a la
T~dItl ~deObN.

~ por el ~ lSCIbI"e la ~ del OJf!1p("_"deI PIIQO eIe"1I¡lOItoIl al ~ <le ~ soc:iiaI '1

eopiadel Aelade~deI_de ~de IIIQ111W1t111t.Wcaimpllacáy~~ IOIItém'tInoa~~

Mllmindo~porelGÑpode~endc!o1de_~eI"""deWllOl1iad6ndel~"~.
~~porlll~r~ alCllldtuctdelalW ~ enelqlla"~IOII~V ~
~ a ~SUlI, -- Y ~ qI8.¡qu.n, p¡n ~ el vWar. ftNor del ConnIIsta en el Caso 3 prIl'IÍIItQ en la
~ÑI&

TOTAl.1'QIJOS

en el ~ de ~ ~ el I~ Nac::ioMI de Vla$ llI\ ... p!.OCII$O ~ que ecIeIante O lIegw a adeIarttar la Entidad competente lIfI I'Mteña
ambillfltal. por l'lee!1QO Im~ al ~ ~ se obliga a ~ al ItMAS el l1'lOfI!o de la ~ dentrQ de 10$ tfeinIa (30) ~ ClIItendario $lgYierltu 11 '­
~QelMo~

Para ~ de lo antemr. fifman tao ~ iIda losQueen etIa inteMnieflln. "dIa, mes 'f aI\o:19 de ~ de 2(118.
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